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A N T O N Í N F B I E D L 

T R A D I C I O N A L I S M Y , H I S T O R I S M Y A B Y Z A N T I N I S M Y 

R O M Á N S K É M A L B Y E V R O P S K É 

N a p ř e l o m u d o z n í v a j í c í ant iky a n o v ě se t v o ř í c í h o s v ě t a k ř e s ť a n s k é f e u d á l n í 

s p o l e č n o s t i vzn ika la na r ů z n ý c h m í s t e c h e v r o p s k é h o Z á p a d u , S t ř e d u i V ý c h o d u 

s v é b y t n á kultura, n e s o u c í n a s o b ě n ě k o l i k e r é znaky s v é h o p ů v o d u . Helenis t icky 

o r i e n t o v a n á kul tura ř í š e ř í m s k é n a r á ž e l a za p o l i t i c k é expanze na o b l a s t n í kul tury 

v G a l i í , v B r i t á n i i , ve Š p a n ě l s k u , v j i ž n í m N ě m e c k u a v c e l é p o d u n a j s k é p á n v i . 

Z d e v š u d e b y l a d á v n o p ř e d t í m r o z š í ř e n a kul tura k e l t s k á . T a pak ve spojeni 

s n o v o u vrstvou ř í m s k o u dala p o d k l a d k v y t v o ř e n í z v l á š t n í h o t y p u ku l tury z v a n é 

k e l t s k o - ř í m s k é . 

V e v ý c h o d n í c h oblastech v š a k b y l y vz tahy s l o ž i t ě j š í . P ř e d e v š í m tu b y l y proni ­

k a v é v l i v y o r i e n t á l n í , m a l o a s i j s k é a s t r e d o a s i j s k é . T y zasahovaly v š u d e do kul tur 

Severu i e v r o p s k é h o V ý c h o d u a ž za oblast Č e r n é h o m o ř e . J i ž v o b d o b í h a l l š t a t t -

s k é m m í s i l y se p r v k y o r n a m e n t á l n í fantastiky í r á n s k é s a n t r o p o m o r f i z o v a n ý r n 

u m ě n í m oblasti s t ř e d o m o ř s k é . A od doby , k d y se p o h n u l y g e r m á n s k é k m e n y ze 

s e v e r o v ý c h o d n í c h o b l a s t í na z á p a d , pronikalo a b s t r a k t n í u m ě n í do k u l t u r n í oblasti 

k e l t s k é a h e l é n i s t i c k o - ř í m s k é . Z a s a ž e n y j í m b y l y p ř i r o z e n ě i kraje u m ě l e c k o p r ů ­

m y s l o v é produkce . S o u č a s n ě ve v l a s t n í oblasti ř í m s k é h o u m ě n í v I t á l i i tvorba 

p o d l é h a l a k ř e s ť a n s k é m u a b s t r a h u j í c í m u n a z í r á n i na obsah i tvar. N a v ý c h o d ě 

pak se spojovala u m ě l e c k á tradice ř í m s k á s helenisticky egyptskou a helenisticky 

maloasijskou. A l e j i ž v z á p ě t í p o h y b e m t u r k o - a r a b s k ý c h k m e n ů na z á p a d v y v s t á ­

va la tu n o v á kul tura a r a b s k á , k t e r á p o d s t a t n ě p ř i s p ě l a v oblasti s t ř e d o m o ř s k é 

k p r o m ě n ě u m ě l e c k é h o n a z í r á n í . E v r o p s k é n á r o d y b y l y v p o h y b u a s n i m i i jejich 

kul tury . K ř e s ť a n s t v í se d o t ý k á na m n o h a m í s t e c h p o h a n s k ý c h o b ř a d ů , n ě k d y 

b e z d ě č n ě , j i n d y jako v n u c e n á n o v á forma k u l t o v n í a e t i c k á . V z n i k l o tak n o v é 

s p o l e č e n s t v í b a r b a r s k ý c h n á r o d ů , j e ž teprve d a l š í v ý v o j j i ž f e u d á l n í s p o l e č n o s t i 

z formoval jako n o v é n á r o d n í nebo s t á t n í celky, n a s t u p u j í c í v š u d e v rozsahu po­

l i t icky i h o s p o d á ř s k y u p a d a j í c í ř í š e ř í m s k é . 

T o v š e jsou p ř e d p o k l a d y r o z h o d n é pro p o s o u z e n í o b j e k t i v n í hodnoty p o z d n ě 

a n t i c k é m a l b y a m a l b y p o z d ě j š í , n á s l e d u j í c í j i ve v ý v o j i d a l š í c h s t a l e t í a ž do ob­

d o b í k a r o l i n s k é a o t o n s k é protorenesance. J e proto nutno m í t i na z ř e t e l i rezidua 

k e l t s k d - g e r m á n s k é fantastiky v a b s t r a k t n í m ornamentu, k t e r á p ř e t r v a l a v G a l i i 

a B r i t á n i i ř í m s k o u pol i t ickou a k u l t u r n í expanzi . P r á v ě tak tomu b y l o s antro-
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pomorf izovanou u m ě l e c k o u tvorbou ř e c k o - ř í m s k o u , j e ž v e x t e n z í v n í i i n t e n z í v n í 

m í r e na r ů z n ý c h m í s t e c h E v r o p y se stala o b e c n ý m majetkem, p o p ř í p a d ě d ě d i c ­

t v í m n o v ý c h n a s t u p u j í c í c h n á r o d ů . 

Z á k l a d n í m znakem m e d i t e r á n n í h o u m ě l e c k é h o projevu v ů b e c je jeho vztah 

k č l o v ě k u a s v ě t u jej o b k l o p u j í c í m u . Č l o v ě k je jeho s t ř e d e m . U m ě n í a n t i c k é je 

a n t r o p o c e n t r i c k é . N e h l e d á i r e á l n é hodnoty , n ý b r ž u r č u j e v i d i t e l n é a smys ly c h á -

p a t e l n é vlastnosti v n ě j š í h o s v ě t a . S t a n o v í z á k o n i t o s t a p e v n ý ř á d . U š l e c h t i l o s t 

v n i t ř n í i u š l e c h t i l o s t v n ě j š í se spoji ly v harmonickou dokonalost. T a je h l a v n í m 

znakem ř e c k é a ř í m s k é tvorby s o c h a ř s k é a m a l í ř s k é od p o č á t k u do konce klasic­

k é h o o b d o b í . Architektura i l i d s k á postava m ě l y s v á prav id la . P r o architekturu 

b y l a odvozena z tektoniky a pro č l o v ě k a z p o m ě r ů h lavy , t ě l a , ú d ů . Je to s t a l e t á 

snaha po d o s a ž e n í j e d i n é , a b s o l u t n ě p l a t n é k r á s y . Aristoteles j i v y j á d ř i l s lovy: 

„ . . . u m ě n í je schopnost podle s p r á v n ý c h a r o z u m o v ě p o j a t ý c h prav ide l n ě c o 

u r č i t é h o v y t v o ř i t . . ." T a k v z n i k l y k á n o n y , u s t á l e n á prav id la a n t i c k é k r á s y , j e ž 

v p o d s t a t ě o v l á d a l a u m ě l e c k o u tvorbu a ž do d o b y n á s t u p u n o v ý c h b a r b a r s k ý c h 

n á r o d ů . 

A p ř e c e ve v ý v o j i u m ě n i ř e c k é h o a ř í m s k é h o se j e v í ' r o z d í l y . P r o plastiku 

a m a l b u b y l r o z h o d u j í c í vz tah k prostoru. S o c h a ř s t v í ř e c k é p o d á v á postavy ne­

z á v i s l é na prostoru; s o c h a ř s t v í h e l é n i s l i c k o - ř í m s k é je p o d á v á jako s o u č á s t pro­

s t o r o v é h o celku. P r á v ě tak ř e c k é obrazy v y l i č o v a l y j e d n o t l i v é s c é n y p ř e s n ě 

v y m e z e n é . Naprot i l omu obrazy ř í m s k é spojovaly nejprve s c é n y s p r o s t o r o v ý m 

nebo k r a j i n o v ý m v ý s e k e m , p o z d ě j i je s d r u ž o v a l y v p á s m o s o u v i s l ý c h d ě j ů 

v tomto v ý s e k u . V ž d y v š a k a n t r o p o c e n t r i c k ý pr inc ip u s m ě r ň o v a l jej ich f o r m á l n í 

vlastnosti a obsahovou n á p l ň . T e p r v e p ů s o b e n í m kultur b a r b a r s k ý c h a k ř e s ť a n ­

s k é h o n a z í r á n í na u m ě n í b y l tento z á k l a d n í pr incip p ř e k o n á n a v y s t ř í d á n s l o ž i t ý m 

procesem f o r m á l n í c h a o b s a h o v ý c h p r o m ě n , v e d o u c í c h nakonec k l í č e n í iracio­

n á l n í c h p ř e d s t a v r a n é h o s t ř e d o v ě k u . 

V d o b ě d o z n í v a j í c í h o s t a r o v ě k u v š a k ha v ý t v a r n é u m ě n í s p o l u p ů s o b i l y j e š t ě 

j i n é s l o ž k y . B y l a to rezidua ornamenl iky s k y t s k é , j e ž t v o ř i l a podstatnou dekora­

t i v n í č á s t p o z d n ě ř í m s k é h o u m ě l e c k é h o p r ů m y s l u . P ů v o d e m z o b l a s t í stredoasij-

s k ý c h , z a k a s p i c k ý c h a č e r n o m o ř s k ý c h b y l a p ř e n e s e n a za p o l i t i c k é h o r o z p ě t í ř í š e 

ř í m s k é na z á p a d do oblasti n á r o d ů s t ř e d o m o ř s k ý c h . Zde tato ornament ika p ř e ­

trvala ve s p o j e n í s a u t o c h t o n n í ornnment ikou meandru , akantu a palmety rozklad 

ř í š e a ž do o b d o b í s t ě h o v á n í n á r o d ů . J e to z v í ř e c í ornamentika, s t ř í d a j í c í se s tech­

n ikou š i k m é h o ř e z u na d e k o r a t i v n í c h b o r d u r á c h n á s t r o j ů a z b r a n í . A ze s t ř e d o -

a s i j s k ý c h ú z e m í p ř e n e s l i j i t a k é do oblasti s t ř e d o e v r o p s k é A v a ř i . J s o u to h l a v y 

b e r a n í , l v i a p t a č í , p r á v ě tak jako m o t i v y p l e t i v o v é , k t e r é se nakonec m ě n í 

v g e o m e t r i c k é , r y t m i c k y č l e n ě n é a zcela a b s t r a h u j í c í obrazce. 

N a severu a s e v e r o v ý c h o d u E v r o p y b y l i to G e r m á n i , k t e ř í jednak v y t v á ř e l i 

svou ornamentiku, jednak p ř e j í m a l i ornament iku sky l skou a keltskou, a to podle 

o b l a s t í , k a m za s v ý c h v ý b o j ů pronikal i . B y l a to ornament ika a b s t r a k t n í a styl izu-
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j í c í . N e j d ř í v e se s o u s t ř e ď o v a l a na mot ivy a n a t u r a l i s t i c k é . S p i r á l y , k r u h y , p á s k y , 

pletivo, v l n o v k y s p o j e n é č a s t o s p r v k e m j e š t ě m y k é n s k é h o s t l a č e n é h o b a l ó n u , 

p ř e v e d e n é h o do s t ř e d o e v r o p s k ý c h o b l a s t í K e l t y , t v o ř í p r v n í stadium f o r m á l n í h o 

b o h a t s t v í g e r m á n s k é dekorace. T e p r v e p o z d ě j i se r o z š i ř u j e obrazotvornost na 

p ř e d s t a v y f i g u r á l n í a do dekorace g e r m á n s k é , z ř e j m ě pod t lakem v z o r ů s k y t s k ý c h 

a ř í m s k ý c h , p r o n i k a j í p r v k y z o o m o r f n í a a n t r o p o m o r f n í . V p o z d n í m s t a r o v ě k u , 

v p r v n í c h letech é r y k ř e s ť a n s k é , j e v í se pak g e r m á n s k á dekorace na u ž i t k o v ý c h 

p ř e d m ě t e c h jako e k l e k t i c k é spojeni p r v k ů a u t o c h t o n n í c h , tj. a b s t r a k t n í c h , a p r v k ů 

m i g r a č n í c h , tj; n a t u r a l i z u j í c í c h . P l a s t i c k á plnost zanikla , ustoupila p l o š e . H l a v y 

z v í ř e c í a p l á č í , g r y f o v é , draci a f a n t a s t i c k é n e s t v ů r y p r o s t u p u j í s p l e t í ú p o n k ů 

a p á s k ů , vedle n i c h ž s p i r á l y a k r u h y se v y t á č e j í do d e k o r a t i v n í c h v ý p l n í . T y t o 

mot ivy n a p ř í š t ě t v o ř i l y f o r m á l n í z á k l a d n u pro v ý z d o b u k o d e x ů p ř e d e v š í m 

i r s k ý c h a a n g l i c k ý c h . T y t é ž mot ivy se v y s k y t u j í t a k é v a r c h i t e k t o n i c k ý c h č l á n c í c h , 

na h l a v i c í c h a r e l i é f e c h s a r k o f á g ů v ú z e m í c h o v l á d n u t ý c h L a n g o b a r d y a N o r ­

m a n y . G e r m á n i v š e c h e v r o p s k ý c h o b l a s t í stali se v d o b ě s t ě h o v á n í n á r o d ů nositeli 

n o v é h o t v a r o s l o v í zcela a b s t r a k t n í h o , j e ž s t á l o s o u h l a s n ě s n a z í r á n í m s t a r o k ř e s -

ť a n s k ý m v p ř í k r é opozici k a n t r o p o c e n t r i c k é m u u m ě n í a t v a r o s l o v í a n t i c k é m u . 

A p ř e c e j i ž z á h y o ž i v u j e tradice a n t i c k o - k ř e s ť a n s k á , b y ť jen v e l e m e n t á r n í c h 

č l á n c í c h ornament iky . P ř e d e v š í m v oblasti p a n s t v í o s t r o g ó t s k é h o za Theodor icha 

V e l k é h o (452—526). T a k é na z á p a d ě u V i s i g o t ů j e v í se t a k o v á reakce n o v é h o 

a b s t r a k t n í h o n á z o r u na z d ě d ě n é m e d i t e r r á n n i vzory . M o s a i k y na k l e n b ě v baptis-

teriu A r i á n s k ý c h v R a v e n n ě , p r á v ě tak jako p r v n í z a c h o v a n é i luminace v perga­

m e n o v ý c h kodexech v i z i g ó t s k ý c h ve F r a n c i i , p r o z r a z u j í j i ž p r o n i k a v é ohlasy t é t o 

a n t i k i z u j í c í reakce. Ž i v o t o d á r n á s í l a p ř i r o z e n é h o s v ě t a , v j e h o ž f o r m á c h t v o ř i l i 

p o z d n ě a n t i č t í u m ě l c i , p ř e t r v a l a tu n a r á z a b s t r a k t n ě d e k o r a t i v n í ornament iky 

g e r m á n s k ý c h d o b y v a t e l ů . Dostala jen p o z m ě n ě n o u obsahovou n á p l ň . Ze s m y s l o v ě 

c h á p a t e l n é h o akantu s vlastnostmi p ř i r o z e n é h o r ů s t u se stal v e g e t a b i l n í ú p o n e k 

se s t y l i z o v a n ý m t v a r e m listu, o b m ě ň u j í c í h o se v r y t m u tzv. n e k o n e č n é h o orna­

mentu. T a k é l i d s k á postava ztratila svou p o z d n ě ant ickou i l u z í v n o s t , stala se 

p o j m e m , znakem, styl izovanou d e k o r a c í . A n t r o p o c e n t r i c k á povaha u m ě n í b y l a 

v š a k p ř e s tyto tradic ional ismy v y s t ř í d á n a n e n á v r a t n ě p r o t i s m y s l o v ý m , iracio­

n á l n í m vz tahem ke s k u t e č n o s t i , tedy t a k é ke č l o v ě k u a k s v ě t u jej o b k l o p u j í c í m u . 

Č l o v ě k a p ř í t o m n ý s v ě t p o z b y l i s v é hodnoty jako v ě c i n a z í r a n é . K ř e s ť a n é j i ž 

z á h y , o p í r a j í c e se o i i o v o p l a t ó n s k é u č e n í "Plotinovo, se o d v r á t i l i od s k u t e č n o s t i 

a z a m ě ř i l i v e š k e r é m y š l e n í a k o n á n í k transcendenci. N i c l é p e n e v y j a d ř u j e toto 

p o j e t í s v ě t a , ž i v o t a a z n ě h o p l y n o u c í h o v ý t v a r n é h o u m ě n í n e ž jeho teze: „ . . . ne-

cesse est . . . q u o d omne corpus h u m a n u m esset fugiendum, ut an ima sola possit 

beata remanere in Deo . . .". T a k tedy jest n a p ř í š t ě r o z u m ě t i obsahu a f o r m ě 

s t ř e d o v ě k é m a l b y a plastiky. B a r b a ř i , u c h v a c u j í c í p o s t u p n ě ř í š i , ale p ř i t o m sami 

c h r i s t i a n i z o v a n í , p ř i n á š e l i t a k é svou sklonnosl i k ornamentu a dekoraci l a k o v é 

p o j e t í obsahu a tvaru s p ě j í c í h o k i r e a l i t ě . Z á k l a d y s t ř e d o v ě k é h o m a l í ř s t v í a so-
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c h a ř s t v í je tedy hledati j i ž v u m ě n í p o z d n ě a n t i c k é m a s t a r o k ř e s ť a n s k é m , pak 

v d o b ě p a n s t v í o s t r o g ó t s k é h o a l a n g o b a r d s k é h o v s e v e r n í I t á l i i . T e h d y se t v o ř í 

p ř e d p o k l a d y pro u m ě l e c k o u tvorbu v ů b e c . J e to s y m b i ó z a t ř í h l a v n í c h s l o ž e k : 

a n t i c k é h o tradicional ismu, n o v o p l a t ó n s k é h o ideal ismu a b a r b a r s k é abstrakce. 

V t é t o poloze n a z í r á n í na s k u t e č n o s t a na ú k o l y v ý t v a r n é h o u m ě n í stanuli 

m a l í ř i a s o c h a ř i z á h y po r o z d ě l e n í ř í š e ř í m s k é na p o č á t k u o b d o b í dosud o z n a č o ­

v a n é h o jako s t ě h o v á n í n á r o d ů . V š u d e na z á p a d ě v oblasti ř í š e f r a n c k é , to jest 

v A l e m á n i i , v B u r g u n d s k u a v B a v o r e c h , s t e j n ě jako v oblasti k r á l o v s t v í lango-

b a d s k é h o v s e v e r n í I t á l i i i p a n s t v í v i z i g ó t š k é h o v Iberii, lze d o l o ž i t o j e d i n ě l e pa­

m á t k y m a l b y m o n u m e n t á l n í a k n i ž n í , k t e r é nesou znaky v š e c h t ř í s l o ž e k . N ě k t e r é 

T. n ich m a j í p ř e v a h u b a r b a r s k ý c h p r v k ů , s l o u č e n ý c h v n o v ý d e k o r a t i v n í sloh 

ú d o b í p ř e d r o m á n s k é h o . V ý v o j n a z í r á n í na obraz a tvar d á l se p o m a l u a b y l roz­

p r o s t ř e n v č a s o v é m r o z p ě t í p ř i b l i ž n ě tří s t a l e t í . Proto n e p ř e k v a p í , v y s k y t u j í - l i se 

r a p e r i f é r i i v ý v o j e j e š t ě v d o b ě k a r o l i n s k é renesance p a m á t k y k n i ž n í m a l b y , k t e r é 

u d r ž u j í tento b a r b a r i z o v a n ý m a l í ř s k ý sloh, s l u č u j í c í v s o b ě p r v k y t r a d i č n í a p r v k y 

s v é h o t e r i t o r i á l n í h o v z n i k u . 

P a m á t k y f r a n c k é h o m i n i a t u r n í h o m a l í ř s t v í , v z n i k a j í c í v r o z s á h l é m teritoriu 

kul tury k e l t s k o - ř í m š k é , to jest s t a r é Gal ie , jsou e k l e k t i c k é . V jejich v ý z d o b ě se 

s l u č u j í t ř i s l o ž k y : a n t i c k o - k ř e s t a n s k á , s k y t s k o - o r i e n t á l n í a g e r m á n s k o - b a r b a r s k á . 

P r v n í z n ich je s l o ž k a r e c e p t i v n í , j i ž p ř i j í m a l y n o v é n á r o d y p r o n i k a j í c í do evrop­

s k é h o Z á p a d u jako h o t o v ý ú t v a r . D r u h á je m i g r a č n í , j i ž p ř i z p ů s o b o v a l y tyto 

n á r o d y s v é m u a n l i n a t u r a l i s t i c k é m u n a z í r á n í . T ř e t í je s l o ž k a a u t o c h t o n n í , v r o z e n á , 

v y p l ý v a j í c í z a b s t r a h u j í c í h o v ý t v a r n é h o pudu . P r v n í z t ě c h t o s l o ž e k poskytovala 

h o t o v á s c h é m a t a a v z o r y , o v l i v ň o v a l a s v ý m i a n t i k i z u j i c í m i rez iduy n o v o d o b ý 

b a r b a r s k ý traktament. D r u h á s l o ž k a p ř i n á š e l a o r i e n t á l n í n a t u r a l i z u j í c í fantastiku 

z o o m o r f n í c h p r v k ů , j e ž nakonec p ř e š l a v p o d o b ě b e s t i á ř ň a f y z i o l o g ů v o b e c n ý 

majetek z á p a d o e v r o p s k é h o s t ř e d o v ě k u . T ř e t í s l o ž k a s v ý m k o m p o z i č n í m r y t m e m 

s t á l e se o b m ě ň u j í c í h o nebo n e k o n e č n é h o - o r n a m e n t u v y t v o ř i l a n o v o u geometric­

kou ornament iku s p i r á l , p á s k ů a ú p o n k ů , t v o ř í c í c h prot iklad obou p r v n í c h . 

V š e c h n y t ř i s l o ž k y jsou t r a d o v á n y po celou d o b u tak z v a n é h o s t ě h o v á n í n á r o d ů 

ve v ě t š í m nebo m e n š í m p r o l í n á n í vedle sebe. Z n ich v z e š l a n o v á ma lba r a n é h o 

s t ř e d o v ě k u , zcela n e p o d o b n á m a l b ě p o z d n ě a n t i c k é . Vzn ika la j i ž z n o v ý c h psy­

c h o l o g i c k ý c h p ř e d p o k l a d ů n o v é s p o l e č n o s t i , zcela p r o t i c h ů d n ý c h z d ě d ě n ý m pra­

v i d l ů m p o z d n ě ř í m s k é h o i luz ion i smu' a v y t y č o v a l a cesty, po n i c h ž se m ě l d á t i 

v ý v o j m a l í ř s k é h o tvaru r o m á n s k é h o ke konci p r v é h o t i s í c i l e t í . 

J e v š a k p o z o r u h o d n é , ž e v B r i t á n i i a v Irsku, k a m t a k é a l e s p o ň z č á s t i z a l é h a l y 

o t ř e s y h o s p o d á ř s k o - p o l i t i c k ý c h z m ě n v y v o l a n ý c h s t ě h o v á n í m n á r o d ů , se p r v n í 

p o a n t i c k á ma lba v y v í j e l a zcela j inak. I l u m i n a č n í tvorba se omezi la t é m ě ř v ý ­

h r a d n ě na e v a n g e l i á ř e a ž a l t á ř e . P o k r o k ve s r o v n á n í s i luminacemi f r a n c k ý m i , 

k t e r é jen dekorovaly , se j e v í t a k é ve sklonu k i l u s t r a c í m . J e to z á j e m s d ě l n ý , 

v y p r á v ě c í a z á r o v e ň n a u č n ý . K r o m ě toho s l o u ž i l a m a l í ř s k á p r á c e t a k é p r a k t i c k é 
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l i turgii . E v a n g e l i á ř e b y l y v y b a v e n y od t é t o d o b y k a n ó n o v ý m i tabulemi, to jest 

k a l e n d á ř e m pro v ý p o č e t c í r k e v n í h o r o k u na p o d k l a d ě kalend, id a n ó n . K á n o n 

b y l r o z d ě l e n na sloupce podle r o č n í c h o b d o b í a v e p s á n p o d m a l o v a n o u arkaturu. 

M a l í ř ů m miniatur se tu naskytova ly n o v é d e k o r a t i v n í m o ž n o s t i . Podle v š e c h 

h i s t o r i c k ý c h s o u v i s l o s t í nelze v š a k k l á s t č i n n o s t b r i t s k ý c h a i r s k ý c h s k r i p t o r i í p ř e d 

p o č á t e k s e d m é h o s t o l e t í n . 1. S l o h o v ě v y c h á z e l i i r š t í i l u m i n á t o ř i ze s h o d n ý c h 

p s y c h o l o g i c k ý c h p ř e d p o k l a d ů . Je j i ch d í l a se r ů z n í jen v p o d á n í t v a r ů , to je 

v jej ich u ž i t í pro, v y j á d ř e n í k o n k r é t n í c h p ř e d s t a v v obraze a v a b s t r a k t n í deko­

raci . E v a n g e l i á ř e o b s a h u j í o b v y k l e k r t f m ě k a n ó n o v ý c h t a b u l í j e š t ě c e l o s t r á n ­

k o v é obrazy e v a n g e l i s t ů , v e l k é . i n i c i á l y s g r a f i c k ý m i z á h l a v í m i p o č á t e č n í c h t e x t ů . 

N ě k t e r é pak j i ž o b s a h u j í o b r a z o v é v y l í č e n i d ě j ů podle e v a n g e l i í . Ž a l t á ř e m a j í 

graf ickou ú p r a v u obdobnou. Ilustrace, p o k u d se v y s k y t u j í , v z t a h u j í se na b i b l i c k é 

u d á l o s t i D a v i d o v y . K r o m ě o b r a z o v é č á s t i m a j í b r i t s k é i i r s k é k o d e x y hojnou 

v ý z d o b u o r n a m e n t á l n í . 

I r s k á a b r i t s k á i l u m i n a č n í m a l b a b ě h e m d v o u s t o l e t í s v é h o v ý v o j e , to jest ve 

s t o l e t í s e d m é m a ž o s m é m , p r o c h á z í vce lku d v ě m a stadii. P r v n í z a u j í m á dobu 

p ř i b l i ž n ě o d konce s t o l e t í š e s t é h o p ř i b l i ž n ě do roku 750 a je c h a r a k t e r i z o v á n a 

irealitou a o r n a m e n t i z a c í . D r u h é stadium zahrnuje d o b u d r u h é po lov iny o s m é h o 

s t o l e t í do jeho konce a je c h a r a k t e r i z o v á n o n á v r a t e m k r e a l i t ě z a l o ž e n é n a vzorech 

p o z d n ě a n t i c k ý c h . O b ě tato stadia se v y z n a č u j í sk lonem k d e k o r á t i v n o s t i r a n ě 

s t ř e d o v ě k é . N a s k ý t á se o t á z k a , j a k é b y l y p ř í č i n y i r s k é o r n a m e n t á l n í m a l b y , zahr­

n u j í c í svou fantastikou v š e p ř e d s t a v i t e l n é z t v a r o s l o v í a b s t r a k t n í h o , p r á v ě tak si 

ale p o d r o b u j í c í s v ě t v n ě j š í . 

J e nutno si u v ě d o m i t p s y c h o l o g i c k é pohnutky , k t e r é v e d l y k tomuto v ý k y v u 

z o b e c n é h o v ý v o j e z á p a d o e v r o p s k é h o . B r i t s k é ostrovy b y l y pro svou geografickou 

p o l o h u s i t u o v á n y n a n e j z a z š í m o b v o d u ř í š e ř í m s k é . Christianizace t é t o oblasti p ů ­

s o b e n í m p o l i t i c k ý c h a h o s p o d á ř s k ý c h p r o m ě n v ř í š i se p o č a l a z á h y , a n i ž b y sem 

b y l y p r o n i k l y b u ď s o u č a s n ě , nebo p ř e d t í m znalosti i m p r e s i v n í a i l u z i o n i s t i c k é 

m a l b y p o z d n ě a n t i c k é ; O b r a z o t v o r n é s l o ž k y liturgie k ř e s ť a n s k é n e b y l y p r o v á z e n y 

p ř e d s t a v a m i p r ó s t o r o t v o r n ý m i a o b j e m o v ý m i . I l u m i n á t o ř i i r š t í v y c h á z e l i proto 

z ornament iky v l a s t n í , o b s a h u j í c í jednak t v a r o s l o v í z d ě d ě n é , jednak n o v ě se 

t v o ř í c í za s t á l é fluktuace n á r o d ů e v r o p s k ý c h v o b d o b í p o z d n ě ř í m s k é m . B y l to 

v e s m ě s a b s t r a k t n í ornament s t a r o k e l t s k ý , g e r m á n s k ý a s k y t s k ý . V ý t v a r n é z ř e n í 

b y l o omezeno proto na č l á n k y , p r v k y nebo c e l é m o t i v y p á s k ů , ú p o n k ů , pletiva, 

s p i r á l , e l i p s o i d ů a z o o m o r f n í c h t v a r ů , p r o n i k a j í c í c h do z á p a d n í c h o b l a s t í ze Skan­

d i n á v i e . O r n a m e n l i k a takto s l o ž e n á b y l a z á k l a d n o u , z n í ž v y c h á z e l i i r š t í i lumi ­

n á t o ř i , k t e ř í se octli p ř i z a k l á d á n í k l á š t e r ů p ř e d n o v ý m i ú k o l y , do t é doby n e ř e ­

š e n ý m i . Var iace t é t o ornament iky v n e k o n e č n ý c h ř a d á c h a n e o d h a d n u t e l r t ý c h 

souvislostech b y l y zdrojem o r n a m e n t i z o v á n í l i d s k é postavy i c e l ý c h s a k r á l n í c h 

s c h é m a t . N e b y l a to tedy z t r á t a malebnosti , j e ž p r o m ě n i l a f iguru v n e ž i v ý orna­

ment. B y l a to j e j í n a p r o s t á negace, v y p l ý v a j í c í z a b s t r a k t n í h o n a z í r á n í na tvar, 
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j e n ž b y l i r e á l n ý jako v ě c sama o s o b ě , bez vz tahu ke s k u t e č n o s t i . Tento sklon 

p o d n í t i l t v o ř i v o u fantastiku i l u m i n á t o r ů , k t e ř í v y p l ň o v a l i ornamentem c e l é strany 

a z á h l a v í , t v o ř í c e tak n o v ý d e k o r a t i v n í sloh, specificky i r s k ý . B y l t r a d o v á n po 

n ě k o l i k g e n e r a c í , nejen na ú z e m í v l a s t n í m , n ý b r ž i v n e j b l í ž e p ř i l e h l é A n g l i i , 

a r o z š í ř i l - se, t ř e b a s jen sporadicky, a ž do oblasti s t ř e d o e v r o p s k é . D e k o r o v a n á 

strana n e n í obrazem, je s t y l i z a c í , z a c h o v á v á jen z á k l a d n í p o j m o v é znaky . Tato 

stylizace je zbavena v š í prostorovosti a je r o z l o ž e n a jako k r e s l e n ý d iagram po 

p l o š e bez j a k ý c h k o l i n á z n a k ů o b r a z o v ý c h p l á n ů . I l u m i n á t o ř i tak d o s p ě l i k z á ­

s a d á m č i s t é kresby t ř e b a s j e š t ě d e k o r a t i v n í a s t á l i v opozici k t r a d i c i o n a l i s t i c k é 

iluzi p o z d n ě a n t i c k é . Je to p o č á t e k n o v é m a l b y e v r o p s k é , nedlouho p ř e d p r v n í m 

m y š l e n k o v ý m zvratem, k t e r ý na generace a u t o c h t o n n í v ý v o j zpomal i l , ne-li 

zastavil , a k t e r ý v ě d o m ě k ř í s i l s t a r é o d u m í r a j í c í f ormy ž i v o t a p o l i t i c k é h o , spole-

č e n s k o - h o s p o d á ř s k é h o a t a k é k u l t u r n í h o a u m ě l e c k é h o . Prot i tradicionalismu 

povstal historismus z v a n ý k a r o l i n s k á renesance. 

R e n e s a n c í b y l n a z v á n proto, ž e je p r v n í m pokusem o obrodu ž i v o t a po roz­

padu antiky. J e to reakce na p o z ů s t a t k y d á l e ž i j í c í c h forem a n t i c k é h o s v ě t a ve 

v š e c h ú s e c í c h l i d s k é t v o ř i v o s t i , s n i m i ž se setkaly n o v é n á r o d y na r o z s á h l é m teri­

toriu ř í š e ř í m s k é v d ů s l e d k u v e l k ý c h e t n i c k ý c h , s p o l e č e n s k o - h o s p o d á ř s k ý c h a k u l ­

t u r n í c h z m ě n ke konci o b d o b í tzv. s t ě h o v á n í . N e j v ý r a z n ě j š í m p ř e d s t a v i t e l e m 

snah po o b n o v e n í j e d n o t n é ř í š e na m í s t ě ř a d y m a l ý c h , r ů z n o r o d ý c h , č a s t o v h l u ­

b o k é m antagonismu ž i j í c í c h n á r o d ů a s t á t ů b y l a ř í š e f r a n c k á v č e l e s K a r l e m 

V e l i k ý m (742—814). N o v ý j e d n o t í c í č i n i t e l , k t e r ý p ř e v z a l . p o s l á n í s v ě t o v é , b y l a 

k ř e s ť a n s k á c í r k e v . P o z h r o u c e n í o t r o k á ř s k é s p o l e č n o s t i s t a r é h o Ř í m a c í r k e v t lu­

m o č i l a nejen n o v ý s v ě t o v ý n á z o r s p a s e n í a l á s k y k b l i ž n í m u , ale spolu hlubokfe 

v ž i t é p ř e d s t a v y hodnot e t i c k ý c h a e s t e t i c k ý c h . T y t o hodnoty b y l y odkazem 

s t a r o v ě k u a b y l y z á r o v e ň p ř e t v á ř e n y v d u c h u n o v é h o m o r a l i s t n í h o k ř e s ť a n s k é h o 

n a z í r á n í . B y l o to t a k é r o z š í ř e n í o b e c n é v z d ě l a n o s t i p ř e d e v š í m na k l é r u s a v l á d ­

n o u c í vrs tvy , k t e r é p ř i s p ě l o k tomuto u v ě d o m ě n í s o u v i s l o s t í a z á r o v e ň r o z d í l ů 

mezi ku l turami a c iv i l izacemi b a r b a r s k ý m i a mez i odkazem s v ě t a a n t i c k é h o . 

Z tohoto p o z n á n í b y l v y v o l á n h i s t o r i z u j í c í zvrat, j e v í c í (se v touze po restituci 

s t a r é h o s v ě t a se v š e m i jeho k lady , k t e r é b a r b a r s k ý m n á r o d ů m p ř i n á š e l , i v je­

j ich j i ž f e u d á l n í m h o s p o d á ř s k o - s p o l e č e n s k é m s y s t é m u . J a k m o c n ě p ů s o b i l a tato 

o b r o d n á m y š l e n k a K a r l a V e l i k é h o , v y s v í t á ze sentence v y s l o v e n é v jeho s o u č a s n é 

d o b ě : „ . . . A u r e a R o m a iterum renovata nascitur o r b i . . .". J e to c i t á t ze sentence 

zv. „ E c l o g a Nasonis", k t e r á p o u č u j e o tomto poh ledu n a z p ě t , o h l e d á n í v y š š í h o 

z p ů s o b u ž i v o t a , o touze p o n á v r a t u v š e h o , co by lo v minulost i a co v s o u č a s n o s t i 

se z d á l o n e d o s t i ž n é . 

R e s t a u r a č n í ideje z o s o b n ě n é postavou v e l k é h o p a n o v n í k a p r o n i k l y do v š e c h 

o b o r ů l i d s k é p ů s o b n o s t i , u m ě l e c k o u a l i t e r á r n í t v o ř i v o s t n e v y j í m a j e . V e v ě r n ý c h 

p ř e p i s e c h b y l a z a c h o v á n a d í l a h l a v n í c h k l a s i c k ý c h a u t o r ů . Znalost t é t o l i teratury 

b y l a z á k l a d e m v z d ě l a n o s t i s t ř e d o v ě k u r a n é h o a v r c h o l n é h o , k t e r ý r o z š í ř i l s v é 
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v ě d ě n í z á h y o poznatky z v ě d p ř í r o d n í c h . T a k b y l y s k l á d á n y b e s t i á ř e , fyziology, 

h e r b á r i a , l a p i d á r i a a asLronomika s n o v o d o b ý m i , t é m ě ř v ž d y p r o b l e m a t i c k ý m i 

poznatky , pokud v ů b e c b y l y s l u č i t e l n é s g e o c e n t r i c k ý m p o j e t í m s v ě t a a jeho 

v e s m í r u . 

L z e zaznamenat p o m ě r n ě r o z s á h l o u č i n n o s t u m ě l e c k é h o ř e m e s l a , d r o b n é plas­

t iky , z e j m é n a s l o n o v é ř e z b y . N a p r o t i t o m u plastika m o n u m e n t á l n í s c h á z í t é m ě ř 

docela. V y s v ě t l e n i lze hledal ve s t a r o k r e s ť a n s k é m o d p o r u k n a h é m u č l o v ě k u , 

k t e r ý tak č a s t o p ř e d s t a v o v a l i p o h a n s k é h o boha . O d k l o n od a n t r o p o c e n t r i c k é h o 

n a z í r á n í n a ž i v o t a h l e d á n í jeho smys lu v oblasti s u p r a n a t u r a l i s t i c k é b y l o h lav­

n í m p o s t u l á t e m n o v o d o b é h o p r o t i a n l i c k é h o k ř e s ť a n s k é h o u č e n í . Proto t a k é p o č í ­

naje p á t ý m s t o l e t í m u b ý v á ř í m s k é h o p o r t r é t u a ve s t o l e t í c h d a l š í c h neby l j i ž 

v ů b e c u m ě l e c k ý m p r o b l é m e m . Nakonec b y l ú p l n ě zapomenut. Ze tomu tak by lo , 

n e j l é p e d o k l á d á e x p r e s i v n í povaha p o r t r é t u z d o b y p o s l e d n í c h c í s a ř ů . Jej ich 

i n d i v i d u á l n o s t , ř e š e n á do té d o b y psychologicky a d o v e d e n á technikou a tvarem 

a ž na vrcho l dokonalosti , ustoupila j i ž p ř e v ý r a z n ě n í , k t e r é je znakem z á v ě r u 

epochy s t a r š í a n á s t u p u epochy n o v é . E x t a t i c k ý smys l b a r b a r i z o v a n é h o v k u s u 

p ř e v l á d l n a d antickou h a r m o n i í . P o r t r é t se vztahoval na č l o v ě k a jako osobnost, 

k t e r á v n o v é m k ř e s ť a n s k é m n a z í r á n í ztratila s v ů j smys l jako r e á l n á existence. 

Proto osobnost se stala ve s v é j e d i n e č n o s t i b e z p ř e d m ě t n o u . V d ů s l e d k u toho b y l a 

b e z p ř e d m ě t n o u i plastika, k t e r á z n á z o r ň o v a l a o p ě t jen č l o v ě k a . Proto n e b y l y 

t e s á n y ani sochy boha, k t e r ý nadto v k ř e s ť a n s k é m p o j e t í b y l h m o t n ě n e p o s t i ž i -

l e l n ý . 

P o d s t a t n ě j inak tomu by lo y m a l í ř s t v í . J i ž sama jeho povaha d á v a l a m u j i n é 

p o s l á n í v n o v é m s p o l e č e n s t v í n á r o d ů , v n o v é m k ř e s ť a n s k é m n á b o ž e n s t v í . Jeho 

obsahovost, p o k u d ilustrovalo, jeho e p i č n o s l , p o k u d v y p r a v o v a l o a seznamovalo, 

b y l a p r o s t ř e d k e m n a u č n ý m . V y j a d ř u j e lo v ý k l a d Ř e h o ř e V e l k é h o (590—604), 

k t e r ý v y s v ě t l u j e d ů v o d y , p r o č kostely m a j í b ý t m a l o v á n y : „ . . . It circo en im 

pictura in ecclesiis adhibetur ut h i , qu i literas nesciunt, in parietibus v idendo 

legant, q ú a e legere in codicibus non v a l e n t . . . " . T o m u t o v e l m i t o l e r a n t n í m u 

stanovisku s t á l a v š a k v opozici u s n e s e n í obou synod v Nicej i . U s n e s e n í b y l a 

v ý s l e d k e m i k o n o k l a s t i c k ý c h r o z p o r ů v ř í š i b y z a n t s k é , kde ikonolatrie d o s p ě l a 

k v ý s t ř e d n o s t e m o d p o r u j í c í m d o g m a t ů m a z á k l a d n í m č l á n k ů m v í r y . P r v n í synoda 

c t ě n í o b r a z ů zakazovala, d r u h á o p ě t p ř i p o u š t ě l a , a to tak, ž e se ú c t a p r o m ě n i l a 

po n ě k o l i k a d e s e t i l e t í c h o p ě t v kult ne n e p o d o b n ý p o h a n s t v í . T y t o rozpory pro­

n ik ly i n a z á p a d a v ř í š i f r a n c k é z p ů s o b i l y na k r a t š í dobu zmatky . Prot i n i m K a r e l 

V e l i k ý pozdv ih l svou s t á t n í autoritu. A b y z a b r á n i l d a l š í m u rozkladu, dal kodi ­

fikovat u s t a n o v e n í v l a s t n í , j e ž n e p ř í m o u s m ě r ň o v a l a i u m ě l e c k o u tvorbu. B y l to 

p r a v d ě p o d o b n ě A l c u i n , k t e r ý vedle j i n ý c h ustanoveni sepsal v e ř e j n o p r á v n í z á s a d y 

r e g l e m e n t u j í c í ú c t u o b r a z ů a soch v m n o h a č l á n c í c h s v e d e n ý c h do kodexu tzv. 

, . L i b r i Carol ini". N e j p o d s l a t n ě j š í m z n ich je ustanoveni o v ý z d o b ě k o s t e l ů m a l ­

b a m i , z e j m é n a jsou-li p ř i p o m í n k o u d á v n ý c h u d á l o s t í . Z a tyto d á v n é u d á l o s t i je 
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p ř i r o z e n ě nutno p o k l á d a t u d á l o s t i b i b l i c k é a e v a n g e l i j n í . C í r k e v tedy, podpo­

r o v á n a s t á t n í m o c í , u r č o v a l a obsah maleb a v d ů s l e d k u toho t a k é jej ich u ž i t í 

v c h r á m o v ý c h p r o s t o r á c h a k n i h á c h l i t u r g i c k ý c h . Z toho z ř e t e l e je tedy nutno 

posuzovat s t ř e d o v ě k o u m a l b u p o č í n a j e karoliriskou dobou. Z a t í m c o i l u m i n á t o ř i 

l i t u r g i c k ý c h k n i h d o b y p ř e d c h o z í v ř í š i f r a n c k é se o p í r a l i sice o b a r b a r i z o v a n á 

s c h é m a t a e v a n g e l i s t ů , t l u m o č í c e je. svou v l a s t n í v ý t v a r n o u ř e č í , z a t í m c o b r i t š t í 

a i r š t í i l u m i n á t o ř i tato s t a r á s c h é m a t a p r o m ě n i l i v o r n a m e n t á l n í a d e k o r a t i v n í 

v ý p l n ě stran, i l u m i n á t o ř i p o č í n a j í c í doby k a r o l i n s k é p o d d o j m e m s t a r o k ř e s ť a n s k y 

a n t i k i z u j í c í c h p ř e d l o h znova v y t v á ř e l i c e l o s t r á n k o v é obrazy e v a n g e l i s t ů , zasa­

z e n ý c h do i l u z i v n í h o prostoru s p e r s p e k t i v n ě v i d ě n o u kraj inou a i l u z i v n í atmo­

s f é r o u . B y l to n á v r a t do s v ě t a s k u t e č n o s t i . Z e to b y l a s k u t e č n o s t j enom z d á n l i v á , 

u k á ž e d a l š í v ý k l a d . 

N e j v ý r a z n ě j š í m p ř í k l a d e m tohoto u m ě l e c k é h o zvratu jsou i l u m i n o v a n é k o d e x y 

v y š l é z tzv. p a l á c o v é š k o l y a d á l e z m a l í ř s k é d í l n y v M e t á c h a j í u m ě l e c k y 

p ř í b u z n é d í l n y v R e m e š i . O b ě tyto d í l n y v y c h á z e l y ze s t e j n ý c h n e o i l u ž í v n í c h 

p ř e d s t a v m a l í ř s k ý c h . I m p r e s i v n í tendence m e t s k é d í l n y n e z ů s t a l y tedy ojedi­

n ě l ý m zjevem. V m n o h e m v ě t š í i n t e n z i t ě se projev i ly v i l u m i n a c í c h r e m e š s k ý c h . 

Z t ě c h je h l a v n í m d í l e m tzv. „ U t r e c h t s k ý ž a l t á ř " , dnes u l o ž e n ý v U n i v e r s i t n í 

k n i h o v n ě v Utrechtu. ( C O D M S 32). K o d e x je svodem ž a l m ů i l u s t r o v a n ý c h obra­

zovou p a r a f r á z í . K o n k r é t n í i p o m y s l n é d ě j e jsou v y l í č e n y perokresbami sledu­

j í c í m i p ř e s n ě obsah a p r o s t ř e d í se v š í m d o p r o v o d e m k o m p a r s ů , architektur 

a kraj iny s v e g e t a c í . Z á s t u p y l i d í jsou p o d á n y se snahou po v y j á d ř e n í p r o s t o r o v é 

h loubky , jednotl ivci v p r u d k é m pohybu, , o b v y k l e s v l a j í c í m rouchem, kraj ina 

ve d v o u a t ř e c h p l á n e c h , architektury v p e r s p e k t i v n í c h z k r a t k á c h se v š e m i 

o b j e k t i v n í m i detaily. T ě l e s n o s t v ě c í je v y j á d ř e n a v i r t u ó z n í technikou. K r e s b y 

se z h u š ť u j í do i m p r e s i v n ě r o z e c h v ě n ý c h š k r t ů n a o b v o d u o b j e m ů s t e n d e n c í 

v y j á d ř i t s t í n . T í m se d o s t á v á z e j m é n a f i g u r á m p r o s t o r o v é plnosti . D r u h ý m 

z n a k e m je s o u s t a v n ě d o d r ž o v a n á jednota m í s t a a č a s u , p o ž a d a v e k j i ž m y š l e n í 

s t ř e d o v ě k é h o . J e to v ý s l e d e k n o v é h o n a z í r á n í u n i v e r z a l i s t i c k é h o . Pod le n ě h o je 

d ě j d e t e r m i n o v á n f u n k c í , k terou m á v č a s e . T a p o k r a č u j e a je u k o n č e n a v e 

f á z í c h , j e ž po s o b ě n á s l e d u j í . T á k s t ř e d o v ě k ý m a l í ř v y j á d ř i l n e u s t á l é t r v á n í , p ř í -

č i n n o s t a n á s l e d n o s t . T o v š e se v obraze j e v í jako souhrn j e d n o t n é h o , r y t m i c k y 

č l e n ě n é h o d ě j o v é h o p á s m a , na j e d n o t n é m m í s t ě , v j e d n o t n é m prostoru r o z l o ž e ­

n é h o , v j e d n o t n é m č a s e , s t á l e u b í h a j í c í m a n e u k o n č e n é m . T a k je t ř e b a r o z u m ě t i 

o b r a z o v ý m s e s t a v á m , p o k u d i lustrovaly, p o č í n a j e s t o l e t í m d e v á t ý m . V š e , co b y l o 

p ř e d t í m , b y l o z a l o ž e n o n a v z p o m í n k á c h a d o ž í v á n í s t a r ý c h forem. I l u s t r á t o r 

ž a l t á ř e U t r e c h t s k é h o je v ě š t c e m j i ž n o v é h o d ě j o v é h o traktamentu. 

Zce la j i n é h o r o d u je v š a k z p ů s o b v l a s t n í h o p o d á n í t v a r ů , p o k u d se j e v í v ob­

razech m a l o v a n ý c h . Tento z p ů s o b t o t i ž n e n í ani s t a r o b y l ý m n a p o d o b o v á n í m 

i l u z i v n ě m a l o v a n é h o tvaru, ani p r o g r e s i v n í m v y j a d ř o v á n í m n o v é h o . Je to ú t v a r 

z v l á š t n í , v y ž a d u j í c í si v l a s t n í ú v a h y . K r e s b a sice v y j a d ř o v a l a s v ý m i s u b t i l n í m i 
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p r o s t ř e d k y obrys , neby la vsak schopna podat p l n ý t ě l e s n ý objem. P o d a ř i l o 

se to teprve technikou m a l b y i l u m i n á t o r u E b o v a e v a n g e l i á ř e , dnes u l o ž e n é h o 

v E p e r n a y (Bib l . M u n i c i p a l e M S 1); E b ů v e v a n g e l i á ř b y l v y z d o b e n nedlouho 

p ř e d rokem 833 c e l o s t r á n k o v ý m i obrazy e v a n g e l i s t ů . Z á k l a d n í p o j e t í m a l b y 

z ů s t á v á t o t é ž , j a k é b y í o u i l u s t r a c í u t r e c h t s k ý c h . Tendence k oblosti j e v í c í se n a 

obvodech k r e s l e n ý c h pos lav ve z h u š t ě n í č a r b y l a p ř e v e d e n a na m a l o v a n ý c h p o ­

s t a v á c h do b a r e v n é h o va l é r u . T ó n b y l v y v y š o v á n na vrcho lu r e l i é f u do s v ě t e l 

a klesal na o b v o d u do polostinu, v č á s t e c h z k r á c e n ý c h do s t í n u h l u b o k é h o . 

Č á s t i p l e ť o v é jsou p o j e d n á n y z p ů s o b e m , k t e r ý lze p ř i r o v n a t k i luz ionismu j e š t ě 

a n t i c k é m u . Z a t í m c o v š a k t v á ř e a n t i c k é se j ev i ly jako souhrn, t v á ř e figur E b o v a 

e v a n g e l i á ř e jsou v i d ě n y i m p r e s i v n ě . R o v n ě ž tak jsou t l u m o č e n y č á s t i d r a p é r i o v é . 

Pos tavy E b o v a k o d e x u jsou o d ě n y v d r a p é r i i i m p r e s i v n ě z v l n ě n é , , s povrchem 

s h r n u t ý m do s h l u k ů , s obvodem t v o ř í c í m nekl idnou r o z r u š e n o u l in i i . 

A n t i c k ý i luzionismus b y l tu zcela p ř e p r a c o v á n . P r o s t o r o v é s l o ž k y b y l y r e d u ­

k o v á n y na p l o c h é kul i sy d v o u p l á n ů . D o n e j b l i ž š í h o p o p ř e d í na ú z k o u t e r é n o v o u 

b á z i b y l p ř e d s t a v e n evangelista podle p ř e d e p s a n é h o s c h é m a t u , s e d í c í na k ř e s l e 

za p i s a ř s k ý m pul tem a s k l o n ě n ý nad k n i h o u , do k t e r é p í š e . Jeho postava je 

e l i m i n o v á n a z prostoru tektonicky v y m e z e n é h o a p r o m í t n u t a do r e z i d u í kra j iny 

zcela p o d o b n é k r a j i n ě U t r e c h t s k é h o ž a l t á ř e . Ta to kraj ina existuje sama o s o b ě 

bez d o p r o v á z e j í c í c h z n a l c ů a s y m b o l ů . A s t ř í d m o s t í k o m p o z i č n í c h p r o s t ř e d k ů j e 

d á n a monumental i ta c e l é h o obrazu. T o u t o kra j inovou s l o ž k o u se v y c h y l u j í p o ­

stavy E b o v a e v a n g e l i á ř e z proporcional i ty miniatur , kterou ve v ě t š í nebo m e n š í 

m í ř e m a j í s t á l e j e š t ě p r v n í k o d e x y k a r o l i n s k é m a l b y . 

V e s v é m souhrnu se j e v í i luminace E b o v a e v a n g e l i á ř e jako n a p l n ě n í neoi lu-

z í v n í h o programu š k o l y r e m e š s k é . Shora b y l y v y t č e n y v š e c h n y s l o ž k y , k t e r é 

ji u t v á ř e l y . N ě k t e r é jsou p o z ů s t a t k y i l u z i v n í h o n a z í r á n i na prostor, s v ě t l o a s t í n , 

na b a r v u a j e j í funkci . J i n é v y p l ý v a j í z n o v o d o b ý c h p o d n ě t ů s l o h o v ý c h . F o r m á l n ě 

pak d o s á h l i l u m i n á t o r s v é h o m a x i m a . Jeho u m ě n í b y l o ž i v e l n é , v y v ě r a j í c í j i ž 

z č i s t é h o v ý t v a r n é h o z ř e n í . J e prolnuto z k u š e n o s t í , je odvozeno a je z á r o v e ň 

zcela n o v é . V e v ý v o j i z á p a d o e v r o p s k é h o m a l í ř s t v í s t o l e t í d e v á t é h o svou s l o ž k o u 

r e c e p t i v n í a m i g r a č n í t v o ř í spolu s o s t a t n í m i d í l y t é ž e s l o h o v é provenience z d í l n y 

r e m e š s k é vrcho l a z á r o v e ň zvrat. P ř i s p ě l y k l o m u dnes j i ž n a d e v š i pochybnost 

z j i š t ě n é p r o n i k a v é v l i v y m a l b y b y z a n t s k é . J a k ý m i p r o s t ř e d k y a j a k ý m i cestami 

se to d á l o , z ů s t a l o z a t í m n e u r č e n o . 

Ž a l t á ř U t r e c h t š k ý a e v a n g e l i á ř b i skupa E b a , dnes v E p e r n a y , jsou n e j v ý r a z -

n ě j š í m i p ř í k l a d y tohoto d r u h u . N a j e d n é s t r a n ě v y v o l á v a j í ú p l n ě n o v é p ř e d s t a v y 

o tvaru a prostoru, na d r u h é s t r a n ě k o n z e r v a t i v n ě n a p o d o b u j í p ř e ž i t k y . V ý s l e d n i c í 

lohoto n a z í r á n í je z v l á š t n í m a l e b n ý sloh. J e to migrace p ř e t v á ř e j í c í r e c i p o v a n é 

s l o ž k y v n o v ý f o r m á l n í v ý r a z j i ž s t ř e d o v ě k ý a s p o j u j í c í je s r o m a n i z u j í c i t e n d e n c í 

n e z a d r ž i t e l n ě p o k r a č u j í c í h o v ý v o j e , i k d y ž n e o i l u z í v n ě r e n e s a n č n í s l o ž k y p ř e ­

v l á d a j í . 
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V e s v é m souhrnu a po u v á ž e n í v š e c h p o k r o k o v ý c h i k o n z e r v a t i v n í c h s l o ž e k 

u t v á ř e j í c í c h z á k l a d n í povahu m a l í ř s k é tvorby s t o l e t í d e v á t é h o j e v í se k a r o l i n s k á 

renesance v m a l b ě jako m y š l e n k o v é h n u l í , v n ě m ž r o v n o v á h a , kterou m ě l y 

p o z d n ě a n t i c k é m a l b y , b y l a p o r u š e n a . O b s a h a tvar n e t v o ř í u ž jednotu p ř e s 

v š e c h n y r e s t a u r a č n í pokusy c í s a ř s k é h o i n i c i á t o r a . O b ě p r i m á r n í s l o ž k y jsou roz­

d ě l e n y na s a m o s t a t n é s o u č i n i t e l e . N ě k d e se p r o l í n a j í v prot ikladu, j i n d y p ř e ­

v l á d á jedna n a d druhou, nejsou v y r o v n á n y . T v a r o s l o v n ě z n a m e n a j í obrazy l é t o 

doby n e ž i v o t n o u recepci a o b s a h o v ě jsou z a m ě ř e n y k transcendenci. K a r b l i n s k é 

m a l í ř s t v í p ř e s v š e c h n y i l u z i v n í pokusy je v z d á l e n o s k u t e č n o s t i a jako t a k o v é 

zbaveno v š í harmonie kdys i a n t i c k é . 

Tradic ional ismus, k t e r ý je s o u č á s t í v e š k e r é m a l b y p o a n t i c k é v s o u v i s l é v ý v o ­

j o v é ř a d ě a ž do o b d o b í k a r o l i n s k é h o , se j e v í jako i n t e g r u j í c í o b r a z o v á s l o ž k a . 

M á z á r o v e ň p o v a h u historismu, lo jest v ě d o m é h o n á v r a t u k h o d n o t á m smyslo­

v ý m , o b s a ž e n ý m v pohledu na r e á l n ý s v ě t . R o z b o r j e d n o t l i v ý c h d ě l podle s t ř e ­

disek, kde vzn ika la , u k á z a l d á l e , ž e k a r o l i n s k á ma lba m á vce lku t ř i v ý v o j o v á 

stadia p a r a l e l n ě se r o z v ě t v u j í c í v j e d n é č a s o v é v r s t v ě . Zahrnuje prostou recepci, 

d á l e akomodaci a k o n e č n ě migraci , j e ž t r a d i c i o n a l i s t i c k é n a z í r á n í m ě n í p o d t lakem 

j i ž v l a s t n í c h p ř e d s t a v . V e s r o v n á n í s t ě m i t o charakterist ikami j e d n o t l i v ý c h š k o l 

sc j e v í o b r a z o v ý traktainent š k o l y r e m e š s k é jako j e d i n ý sloh autochtonni. V y ­

c h á z í z p ř e d s t a v r e c i p o v a n ý c h a v y t v á ř í m i g r a č n í metodou n o v ý s v ě t v i d i n j i ž 

n e s k u t e č n ý c h , ale s h luboko z a s a h u j í c í m i reflexy s t a r o b y l é h o n a z í r á n í k d y s i 

s m y s l o v é h o . N e n í to p r a v d i v á s k u t e č n o s t o č e k á v a n á K a r l e m V e l i k ý m , je to j e j í 

u m ě l e c k é p ř e t v o ř e n í č i s t ý m i m a l í ř s k ý m i p r o s t ř e d k y , k v a l i t a t i v n ě k o n g e n i á l n í m i 

s t ě m i , j e ž m ě l y b ý t napodobeny. Je to p ř e t v o ř e n í , k t e r é p o p r v é po z á n i k u 

a n t i c k é i l u z i v n í f o r m y v n o v o d o b é s y n t é z e p ř i n á š í p ř e v ý r a z n ě n i . N e n í to v í c e 

u m ě n í i m p r e s i v n í , je to u m ě n í j i ž e x p r e s i v n í , psychologicky n a p ř í š t ě v y v ě r a j í c í ze 

s v ě t a t r a n s c e n d e n t á l n í h o . Je lo n o v á v ý v o j o v á f á z e u m ě n í e v r o p s k é h o . 

* * * 

J e p o z o r u h o d n é , jak po p r o t o i e n e s a n č n í c h pokusech m a l b y k a r o l i n s k é se v y ­

v í j e l a v I t á l i i v l a s t n í r o m á n s k á malba . P r o to je n e j v ě t š í m p o u č e n í m cyklus n á ­

s t ě n n ý c h maleb v San Ange lo in Formis . N a jeho v z n i k u m á p ř í m o u ú č a s t u m ě ­

l e c k á generace k l á š t e r a na M o n t e Cassinu za č a s ů opata Desideria (1057—1087). 

P ř e d e v š í m je t ř e b a konstatovat, ž e vedle d o m á c í c h m a l í ř ů tu pracoval i i R e k o v é , 

p ř í s l u š n í c i n e p o c h y b n ě t é kolonie, kterou povo la l u m ě n í m i l o v n ý opat. V c e l k o v é m 

p o č t u o b r a z ů v š a k se omezuje jejich ú l o h a pouze na dva. J e to a r c h a n d ě l M i c h a e l 

a M a d o n a jako orantka. Ikonografie p r o j e v u j í c í se z e j m é n a v k o s t ý m o v ý c h 

detailech m á p ř e k v a p u j í c í shodu s byzantskou i k o n o g r a f i í . K r o m ě toho typ ika 

jej ich t v á ř í z a c h o v á v á schematizaci f r o n t á l n í h o pohledu, m ě k k é v y j á d ř e n í t v a r ů , 

modelaci o b l ý c h ploch, a to ve smys lu d o z n í v a j í c í h o i luz ionismu s t á l e o b s a ž e ­

n é h o v b y z a n t s k é m m a l í ř s t v í . 
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C e l k o v ě se naproti tomu cyklus j e v í jako j e d n o t n é d í l o l o k á l n í š k o l y bene­

d i k t i n s k é z M o n t e Cassina. S l o h o v á t v á ř n o s t je tu d á n a s t y l i z a c í v e r t i k á l n í c h 

p loch J d a d e n ý c h v ú z k ý c h p á s e c h vedle sebe p o , v ý š i t ě l a a ú d ů . V t r a k t o v á n í 

z á h y b o v é sk ladby je p a t r n á j i ž akcentace tvaru k d y s i p l a s t i c k é h o , p ř e r u š o v a n é h o 

p ř í č n o u kresbou a v y v y š o v a n é h o p r o n i k a v ě s v ě t l ý m povrchem. P ř í k r ý l inea-

rismus a stylizace, k t e r é m ě n i l y l idskou pos tavu-na a b s t r a k t n í s c h é m a r o m á n ­

s k é h o s t ř e d o v ě k u , z a t í m n e p ř e v l á d l . M a l í ř se s t á l e v y j a d ř o v a l t r a d i c i o n á l n í m i 

p o z ů s t a t k y k d y s i i l u z i v n í h o objemu, s t ř í d a j í c í se v ý š e s v ě t l a a h l o u b k y s t í n u 

p o m y s l n é h o r e l i é f u . T u a tam lze j i ž odhadnout i pokusy s p ě j í c í k l o m e n é l in i i 

i p l o š e , j i m i ž v r c h o l í s t ř e d o b y z a n t s k á é r a v m a l í ř s t v í , tolik p o d o b n á s v ý m i v ý v o ­

j o v ý m i p o d m í n k a m i m a l b ě o b d o b í r o m á n s k é h o . 

N a d o s t a t n í d ů l e ž i t ý m znakem je a k c e n t o v a n ý v ý r a z t v á ř í v š e c h postav. M a l í ř i 

u ž i l i h i e r a t i c k é h o t y p u b y z a n t s k é h o , z á l e ž e j í c í h o v p ř í s n é stylizaci fyziognomie. 

N e o p o m n ě l i ani podmalovat o b l i č e j o v o u č á s t z e l e n ý m t ó n e m , na n ě j ž teprve b y l a 

nanesena c h a r a k t e r i s t i c k á muskulatura t v á ř e . T a se p o d s t a U i ě l i š í od t v á ř í prve 

v z p o m e n u t ý c h o b r a z ů a r c h a n d ě l a M i c h a e l a a M a d o n y orantky. M a l í ř i , j i ž I t a l o v é , 

t v á ř r o z l o ž i l i v o s t ř e r o z h r a n i č e n é p lochy p ř e c h á z e j í c í z • n e j v ě t š í h o s v ě t l a do 

t i e j h l u b š í h o s t í n u . F y z i o g n o m i c k ý souhrn, v n ě m ž d ř í v e b y l y tvary spojeny v je­

den p ř i r o z e n ý celek, b y l tu nahrazen s t y l i z u j í c í p lochou a č l e n ě n í m . N e j ú č i n -

n ě j š í m v ý t v a r n ý m p r o s t ř e d k e m b y l y tu v e l k é o č i z a s a z e n é do h l u b o k ý c h t m a v ý c h 

o č n i c , v n i c h ž kontrastovalo v e l i k é b ě l m o s tmavou z ř í t e l n i c í . P ů v o d n í p o z d n ě 

a n t i c k ý t ó n i l u z i v n í p l e ť o v é č e r v e n ě ustrnul ve v e l k é t m a v é s k v r n ě o s t ř e se 

r ý s u j í c í do s t ř e d u t v á ř í a r o z p l ý v a j í c í se s m ě r e m ke s k r á n í m . T v á ř n a b y l a tak 

n e b ý v a l é h o patosu. V n ě m se uplatni l j i ž v š e c h e n s t ř e d o v ě k ý expresionismus. 

T v á ř e Hospod ina , -Kr i s ta a a p o š t o l ů se staly n e s k u t e č n ý m i , p ř e v ý r a z n ě n ý m i zjevy 

transcendence. V c e l é oblasti z á p a d o e v r o p s k é k ř e s ť a n s k é ku l tury n e b y l y malo ­

v á n y postavy, k t e r é b y touto v ý r a z o v o u s l o ž k o u v y n i k l y n a d postavy v S. Ange lo 

in F o r m i s . R o m á n s k ý s t ř e d o v ě k s é projev i l v n ich snad p o p r v é v tak v y h r a n ě n é 

f o r m ě . T r a d i c i o n a l i s t i c k é formule b y z a n t s k é ustoupi ly p ř e d v ý r a z ó v o s t í n o v ý c h 

l i d í , j i ž s t ř e d o v ě k ý c h u m ě l c ů . Z a n t i c k é h o odkazu p o z d n í h o Ř í m a , p ř e ž í v a j í c í h o 

a ž do s t ř e d o v ě k u a p ě s t o v a n é h o t a k é p r o s t ř e d n i c t v í m b y z a n t s k é e n k l á v y v I t á l i i , 

by la zde v y t v o ř e n a n o v á u m ě l e c k á forma. T v á ř e a r c h a n d ě l a Rafaela , K r i s t a 

Pantokratora a n e u r č i t é s v ě t i c e (snad alegorie) v p r a v é a p s i d ě baz i l iky jsou n á ­

z o r n ý m i p ř í k l a d y tohoto v ý t v a r n é h o ú s i l í , d o d á v a j í c í h o c e l é m u c y k l u r o m á n s k y 

s t ř e d o v ě k ý charakter. N ě k t e r é z v e l k é h o p o č t u t v á ř í d o s a h u j í a ž m o n s t r ó z n í h o 

zjevu. E x p r e s i v n í v ů l e tu h r a n i č í j i ž s d e f o r m a c í l i d s k é fyziognomie. Abstrakce 

p ů s o b í tu s u g e s t i v n ě a t é m ě ř apotropajsky. 

Ikonografie a kompozice o b r a z ů jako celku je b y z a n t s k á , v y j í m a j e n e j v ě t š í 

obraz „ P o s l e d n í h o soudu", j e m u ž je v ě n o v á n a c e l á jedna p r ů č e l n í s t ě n a s t ř e d n í 

lodi . Z d e se o b j e v u j í n o v é m o t i v y k o m p o z i č n í v b y z a n t s k é ikonografi i dosud 

n e z n á m é . P a t ř í j i ž z á p a d n í provenienci a lze je d o l o ž i t i t a k é v ikonografi i rhonu-
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m e n t á l n í c h c y k l ů z a a l p s k ý c h . P ř í k l a d e m jejich existence v p o m ě r n ě p o z d n í d o b ě 

o t o n s k é renesance je n á s t ě n n ý cyklus v Oberze l l na o s t r o v ě Re ichenau n a B o ­

d a m s k é m j e z e ř e . T í m o v š e m n e n í ř e č e n o , ž e kompozice v S. Ange lo i n F o r m i s 

b y l a odvozena z kompozice n ě m e c k é . R o z d í l y o b s a h o v é jsou p ř e s v ě d č i v ý m do­

k ladem, ž e tematika tohoto „ P o s l e d n í h o soudu" v y š l a z j i n ý c h z d r o j ů n e ž b y ­

z a n t s k ý c h . Je to obdoba s l o h o v é h o r o z d í l u p ř e v ý r a z n ě n ý c h postav s e x t a t i c k ý m i 

t v á ř e m i a postav m a l o v a n ý c h byzan l inc i . J e nutno si u v ě d o m i t , ž e n i k d y n e m o h l 

vzniknout v p ř e d s t a v i v o s t i b y z a n t s k é h o u m ě l c e e x p r e s i v n í traktament, k t e r ý 

ú p l n ě zdeformoval l idskou t v á ř , a to proto, ž e c í t i l a m y s l i l j e š t ě t r a d i c i o n á l n ě 

ant icky. N a p r o t i t o m u e x t a t i c k é vize m o h l v y j á d ř i t u m ě l e c , k t e r ý n e b y l z a t í ž e n 

c í r k e v n í m i p r a v i d l y o t v o ř e n í f ormy . 

N o v é n a z í r á n í na obraz prozrazuje vedle j i ž z j i š t ě n é ikonografie „ P o s l e d n í h o 

soudu" t a k é u s p o ř á d á n í p o z a d í a jeho p o m ě r k p o p ř e d í . B y l o j i ž ř e č e n o , ž e 

v š e c h n a o s t a t n í k o m p o z i č n í s c h é m a t a b y l a odvozena z a n t i k i z u j í c í c h p ř e d l o h 

b y z a n t s k ý c h . Proto j e d n o t l i v é č l á n k y v a r c h i t e k t o n i c k ý c h k u l i s á c h o p a k u j í po­

z ů s t a t k y v ý s l o v n ě a n l i c k o - b y z a n l s k é . A l e p o z a d í je tu nahrazeno p lochou. J e 

j i s t é , ž e i ve s t ř e d o b y z a n t s k ý c h obrazech b y l s y ž e t p r o m í t á n jako p ř e d s t a v a 

e l i m i n o v a n á ze s k u t e č n o s t i , b e z p r o s t ř e d n ě na jednotnou p lochu n e u t r á l n í h o po­

z a d í , obvyk le z l a t é h o , ale n iko l iv č l e n ě n é h o s t y l i z a c í h o r i z o n t á l n í c h p á s ů . 

N ě k t e r é obrazy jsou v e l m i j e d n o d u c h é . J e d n o t l i v é postavy i c e l é d ě j e b y l y 

p r o m í t n u t y v o r t o g o n á l n í projekci n a barevnou p lochu p o z a d í , t ř e b a s obsahovalo 

n ě k d e v a r c h i t e k t u ř e p e r s p e k t i v n í z k r a t k y - p o z d n ě ř í m s k é . M e z i o b r a z o v ý m i s l o ž ­

kami , a ř jsou to postavy, nebo a r c h i t e k t o n i c k é kul isy , v š a k n e n í i l u z i o n i s t i c k é h o 

vztahu. Spojuje je pouze logika v n i t ř n í o b r a z o v é stavby. O b r a z y b y l y s k l á d á n y 

z č l á n k ů n u t n ý c h k p o r o z u m ě n í . A za n ě m a l í ř dosadi l p o z a d í b a r e v n é , k t e r é 

r o z d ě l i l n a h o r i z o n t á l n í p á s y , r o z e z n á v a j e i t e r é n o v o u b á z i . Z n í v y r ů s t a j í s tromy 

i o s t a t n í vegetace v n á z n a c í c h , na n í l i d é s t o j í a p o h y b u j í se. I m a g i n á r n í b a r e v n é 

p o z a d í s l o ž e n é z p á s ů i r o z v r s t v e n ý t e r é n .jsou spolu k o m p o z i č n ě spjaty. N a d e 

v š e j a s n ě j i je zde f o r m u l o v á n a z á s a d a r o m á n s k é h o s t ř e d o v ě k u p o ž a d u j í c í h o v ý ­

h r a d n ě o r t o g o n á l n í projekci v š e c h o b r a z o v ý c h k o m p o n e n t ů . M a l í ř situoval d ě j 

v j e d n é p o h l e d o v é r o v i n ě . D ě j se o d e h r á v á v p ř í r o d ě s t y l i z o v a n é do dekorativ­

n í c h s c h é m a t z b a v e n ý c h j a k é k o l i smyslovosl i . Toto p o j e t í by lo c i z í m a l í ř ů m 

b y z a n t s k ý m . J e to tedy n o v ý znak, k t e r ý navozuje p o z n á n í , ž e kompozice i sloh 

m a l í ř ů v S. Ange lo in F o r m i s se u c h ý l i l y od m a l í ř s k ý c h prav ide l b y z a n t s k ý c h 

a ž e v y t v o ř i l y pro c e l ý d a l š í v ý v o j s t ř e d o v ě k é m a l b y z á p a d n í n o v é u m ě l e c k é 

p ř e d p o k l a d y . Reflexe t é t o koncepce, j i ž zcela r o m á n s k é , lze konstatovat na d í l e c h 

o t o n s k é m a l í ř s k é š k o l y na Re ichenau i v s o u d o b ý c h m i n i a t u r á c h v y š l ý c h z k l á š ­

t e r n í c h d í l e n v Echternachu, j e ž b y l y f i l i a c í . T a k je l edy d o k u m e n t o v á n a z á ­

vislost n ě m e c k é h o m a l í ř s t v í t é t o epochy n a c y k l u b e n e d i k t ý n s k q š k o l y monte-

r a s s i n s k é v San Ange lo in F o r m i s . 

Z b ý v á j e š t ě z m í n k a o koloritu. D ů l e ž i t ý m z n a k e m je kombinace h n ě d i a m o d r é , 
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j e ž d o p r o v á z í d r a p é r i i t é m ě ř k a ž d é postavy. P ř i s p í v á k p r o h l o u b e n í s t í n ů a k mo­

dulaci h l u b o k ý c h t ó n ů , j e ž proto n e m a j í k o n t r a s t ů . B a r e v n ý a k o r d je v p r ů m ě r u 

v á z á n z e l e n ý m p o d m a l o v á n í m , j e ž se n e j v í c e uplatnilo na o b l i č e j í c h a l ě l o v ý c h 

č á s t e c h . Z s i n a l ý s p o d n í t ó n d o d á v á tak h i e r a t i c k é v á ž n o s t i v š e m f y z i o g n o m i í m . 

B y l a to m a l í ř s k á d o k t r í n a b y z a n t s k á . Z v ý c h o d u b y l a p ř e n e s e n a do I t á l i e , kde 

b y l a d á l e p ě s t o v a n á v š u d e v dosahu p ů s o b e n í ř e c k é h o u m ě n í . P o t u d jsou tedy 

obrazy v S. Ange lo in F o r m i s z á v i s l é n a t é t o ř e c k é prax i . 

B y l y zde z j i š t ě n y d v o j í u m ě l e c k é vlastnosti. P r v é z a h r n u j í byzantskou ikono­

grafii , j e ž p ř i n á š í v detailech a ž p ř e k v a p u j í c í k o n z e r v a t i v n í p r v k y , d á l e . kolorit 

a f o r m á l n í sk ladbu t v a r ů l n o u c í dosud k š i r o k ý m p l o c h á m . D r u h é jsou n o v o d o b é 

projevy r o m á n s k ý c h m a l í ř ů . J e to n o v ý v y s t u p ň o v a n ý v ý r a z t v á ř í , r o z d ě l e n í 

obrazu na p lochy a p r o m ě n a i l u z i v n í h o p o z a d í d r u h é h o p l á n u k d y s i anticko-by-

z a n t s k é h o na jeden p l á n j e d n é o r t o g o n á l n í r o v i n y , r o z č l e n ě n é v d e k o r a t o v n í hor i ­

z o n t á l n í p á s y . V tomto souhrnu je n á s t ě n n ý cyklus v S. Ange lo in F o r m i s spoje­

n í m d v o j í h o u m ě l e c k é h o n a z í r á n í . Jeho vlastnosti se pak staly pro c e l é s t ř e d o -

r o m á n s k ě o b d o b í zdrojem p o u č e n í m a l í ř ů m a i l u m i n á t o r ů m z a a l p s k ý c h m a l í ř ­

s k ý c h d í l e n v j i ž n í m N ě m e c k u (Priifenning a o s t a t n í na n ě m z á v i s l é ) , v Sa lcburku 

(Gebhardova bible v A d m o n t u , A n t i f o n á ř u sv. Petra v Salcburku) a t a k é v ze­

m í c h č e s k ý c h (Hildebertovo H o r o l o g i u m , P ř e m y s l o v s k ý cyklus ve Z n o j m ě ) . 

R o m á n s k á ma lba s t ř e d o e v r o p s k á vykazuje po p ř e k o r t á n í k a r o l i n s k é renesance 

v oblasti z e m í a l p s k ý c h , Cech a M o r a v y a ž do N ě m e c k a s t ř e d n í h o a z á p a d n í h o 

v p o d s t a t ě t ř i v ý v o j o v á stadia. P r v n í je s tadium malebnosti d o z n í v a j í c í v tuh­

n o u c í c h tvarech a p r o m ě ň u j í c í obraz v dekoraci . J e j í m p ř e d s t a v i t e l e m je m a l í ř s k á 

š k o l a v Reichenau, j e j í o d n u ž v Echternachu a p ř e d e v š í m pak š k o l a v R e ž n ě . 

N a t ě c h t o m í s t e c h b y l v y p ě s t o v á n sloh do n e j z a z š í c h f o r m á l n í c h d ů s l e d k ů . O b r a z 

b y l sestaven z j e d n o t l i v o s t í jako z d e k o r a t i v n í c h č l á n k ů , a ť to b y l a figura, 

ornament nebo architektura a k r a j i n o v á kulisa. Tato č l e n i t o s t je n e j p o d s t a t n ě j š í 

v l a s t n o s t í r o m á n s k é h o m a l í ř s t v í t é t o . d o b y . V y z n a č u j i se j í min ia tury s t e j n ě jako 

kompozice m o n u m e n t á l n í a ž do konce X I . s t o l e t í . 

D r u h é stadium zahrnuje sklon k a r c h i t e k t o n i c k é konstrukci . O b r a z je ř e š e n 

v p l o š e . J e u r č e n p ř e d e v š í m k v e l k o r y s é m u ú č i n u na -zdech. T a k é m i n i a t u r n í 

m a l b a z í s k a l a t í m t o z a m ě ř e n í m . Z dekorace se stala stylizace. Kresba , p ř e v l á d á 

n a d barvou . T é je d á n a ú l o h a d r u h o t n á . Jest jen l o k á l n í m t ó n e m v y m e z u j í c í m 

a u r č u j í c í m p o j m y . Reminiscence na a n l i k i z u j í c í i luzivnost, k t e r á v p o z ů s t a t c í c h 

pronika la j e š t ě do m a l b y , z v l á š t ě na p o č á t k u X I I . s t o l e t í , b y l y zcela p o t l a č e n y 

a nahrazeny r y t m e m a p ř e v ý š e n í m figur. T a k o v é se j e v í m a l í ř s t v í s t o l e t í X I I . , 

a: to ve v š e c h h l a v n í c h s t ř e d i s c í c h , i t ě c h , j e ž n o v ě povstala ve v z d á l e n ý c h 

oblastech. U m ě l e c k é t ě ž i š t ě p ř e s u n u l o se do N ě m e c k a j i ž n í h o , z e j m é n a do ž e r n í 
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a l p s k ý c h . V e v ý z n a m u m a l í ř s k é t vorby b y l a Re ichenau a Echternach v y s t ř í d á n a 

S a l z b u ř k e m ; P r ů f e n n i n g , H i r s a u , Tegerasee, E i c h s t á d t a N ieder Al ta ich v p r o ­

dukc i i l u m i n a c í nastoupi ly za Rezno . Je j i ch sloh l i š í se d i a m e t r á l n ě od s lohu 

p ř e d c h á z e j í c í h o i od s lohu, k t e r ý n á s l e d o v a l . 

Terito n á s l e d u j í c í sloh je stadium t ř e t í . V e s r o v n á n í s r y t m e m a kresebnou styl i ­

z a c í d ř í v ě j š í j e v í se jako p ř í k r á reakce. F i g u r a je v y j á d ř e n a ve t v a r o v é n a d b y t e č ­

nosti. Sama o s o b ě v š a k z ů s t á v á s c h é m a t e m v y j a d ř u j í c í m r o m á n s k ý p r o p o r č n í 

k á n o n . T v a r o s l o v í je s a m o ú č e l n é . Zcela o v l á d l o d r a p é r i i , k t e r á je p o h n u t á , l o m í 

se a vlaje, v y t v á ř í z á h y b y krysta l icky č i s t é , s v e d e n é do h r a n o l ů , j e h l a n ů a troj­

ú h e l n í k ů . Z á h y b y k o l m é p ř e t í n a j í z á h y b y p ř í č n é . F i g u r a se z h m o t ň u j e , z v e d á 

a o d d ě l u j e od p lochy . S v ě t l o a s t í n , k t e r é ve X I I . s t o l e t í m ě l y smys l d e k o r a t i v n í , 

d o d á v a j í ve X I I I . s t o l e t í tvaru n o v ý v ý z n a m . P o d á n y jsou jako s v ě t l é a t m a v é 

š r a f y , k t e r é z e s i l u j í ke s v ě t l é h r a n ě a p r o p a d a j í se do l o k á l n í h o t ó n u z n ě h o ž 

v y r ů s t a j í . V z n i k á tak k r y s t a l i c k ý objem, p r v n í objem ve s t ř e d o e v r o p s k é m a l b ě 

v ů b e c , po p ř e k o n á n í p r o t o r e n e s a n č n í h o i luz ionismu d o b y k a r o l i n s k é a o t o n s k é . 

N e n í to o v š e m objem ve smys lu m a l í ř s k é h o v y v í j e n í tvaru. V a l é r n e b y l tu j e š t ě 

p r o b l é m e m . J e to p o t l a č e n í p lochy a l inie, je to jejich n a h r a z e n í tvarem k o n ­

s t r u o v a n ý m z p r o s t ř e d k ů d a n ý c h soudobou m a l b o u byzantskou. 

* * * 

M á - l i b ý t u r č e n vztah mezi m a l í ř s k ý m d ě n í m v c e l é k u l t u r n í oblasti s t ř e d n í 

E v r o p y a mezi s t ř e d i s k y b y z a n t s k é tradice a j e j í ž i v é , a k t i v n í tvorby , pak je 

t ř e b a hledat i n s p i r a č n í zdroje p ř e d e v š í m v I t á l i i a v j e j í c h s e v e r n í c h a j i ž n í c h 

b y z a n t s k ý c h e n k l á v á c h . M e z i n i m i je na p r v é m m í s t ě jmenovat i m o z a i k o v ý 

cyklus d ó m u ^ v Monrea le z roku 1174—1182. Jeho figury jsou ž i v é a p o h n u t é . 

D r a p é r i e v y t v á ř e j í s a m o ú č e l n é tvary , k t e r é n e s l e d u j í p o h y b , k t e r é k o l m o u sou­

stavu z á h y b ů p ř e v á d í p o m o c í rotace v z á h y b y . p ř í č n é a k r u h o v é , k t e r é strohost 

p o v r c h o v é kresby — d á v n o u zapomenutou i l u z í v n o s t s v ě t l a — n a h r a z u j í l i n e á r n í 

p l y n u l o s t í a m ě k k o s t í ; T v a r o v o u a b u n d a c í v y n i k a j í z e j m é n a obrazy „ U z d r a v e n í 

v o d n a t e l n é h o " , „ J i d á š o v a zrada" a „ N a n e b e v z e t í P . Marie" . M o z a i k o v á v ý z d o b a 

asi z r o k u 1143 v kostele „ D e l l a M a r t o r a n a " v P a l e r m u , p r á v ě tak jako cyklus 

z r o k u 1140—1160 v Cappel la Palat ina t a m t é ž p ř e d c h á z e j í t v a r o v ý m vzruchem 

moza iky m o n r e á l s k é . Z e j m é n a obraz „ U z d r a v e n í p á r a l y t i c k é ž e n y " p o d á v á skladbu 

roucha, k t e r á jest p ř í m o p ř e d o b r a z e m toho, co b y l o p ř e d m ě t e m v ý t v a r n é pro­

blemat iky v z e m í c h a l p s k ý c h , v C e c h á c h a na M o r a v ě , v D u r y n s k u a Sasku, 

p o č í n a j e koncem X I I . stol. a ž do p o l o v i n y s t o l e t í X I I I . 

N e b y l a to v š a k j en j i ž n í I t á l i e , kde b y l o v y p ě s t o v á n o m o z a i c i s t n í m a l í ř s t v í 

do n e j v ě l š í dokonalosti f o r m á l n í i t e c h n i c k é n e j d ř í v e z á s l u h o u B y z a n t i n c ů , 

p o z d ě j i j i ž u m ě l c ů i t a l s k ý c h . T a k é B e n á t k y v d ů s l e d k u p o l i t i c k é a h o s p o d á ř s k é 

expanze od s t o l e t í X I I . organizovaly d í l n y m o z a í c i s t ů . N e j d ř í v e sem b y l i z v á n i 

u m ě l c i b y z a n t š t í , p o z d ě j i , z v l á š t ě ve s t o l e t í X I I I . , pracoval i na v ý z d o b ě u sv. 
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M a r k a j i ž I t a l o v é . A z B e n á t e k se š í ř i l o r n o z a i c i s t n í m a l í ř s t v í do p ř i l e h l ý c h 

o b l a s t í a dokonce do Florenc ie . J e p o z o r u h o d n é , jak jsou si s l o h o v ě b l í z k é mo­

z a i k o v é c y k l y f l o r e n t s k é h o b a p t i s t é r i a a d ó m u v Torce l lu , t l u m o č í c í na obou 

m í s t e c h s c é n y „ P o s l e d n í h o soudu". T v a r o s l o v n é p o d á n í figur m á pak obdoby 

a l e s p o ň v n ě k t e r ý c h č á s t e c h m o z a i k o v ý c h o b r a z ů u sv. M a r k a v B e n á t ­

k á c h . Alegorie c t n o s t í „ S t a t e č n o s t i " a „ M í r n o s t i " , p r á v ě tak jako d í l č í s c é n a 

ze ž i v o t a K r i s t o v a „ Ú t ě k do E g y p t a " m a j í s v é f o r m á l n í parale ly v Torce l lu , 

M u r á n u í ve F lorenc i i . P o d r o b n ý r o z b o r v š e c h t ě c h t o r o z s á h l ý c h c y k l ů ukazuje, 

ž e b y z a n t s k á m a l b a ve s v é m v ý v o j i d o s p ě l a v d o b ě ó d d r u h é polovice X I I . sto­

l e t í do p o č á t k u s t o l e t í X I I I . k f o r m á l n í p r o m ě n ě . V y j a d ř u j e to, co navozova l j i ž 

k a r o l i n s k ý i luzionismus ( E v a n g e l i á ř E b ů v ) . J e to v ý r a z o v o s t p o d a n á j i n ý m i 

f o r m á l n í m i p r o s t ř e d k y . B a r e v n á a s v ě t e l n á smyslovost by la tu v y s t ř í d á n a e x t á z í 

a patosem p ř e v ý r a z n ě n é kresby, kontrastem t m a v ý c h a ( s v ě t l ý c h ploch, d y n a ­

m i c k ý m n a p ě t í m mez i f igurami. Ú l o h a gesta v p s y c h i c k é m spoji p ř e v z a l a dra­

m a t i c k y p o h n u t á d r a p é r i e . J e to z á v ě r e č n é ú d o b í b y z a n t i z u j í c í h o slohu v I t á l i i 

p ř e d n á s t u p e m u m ě n í ducenta, s p ě j í c í h o v p o d á n í Caval l in iho a n ě k t e r ý c h tos­

k á n s k ý c h a n o n y m ů k v o l u m i n i s m u p ř e d g i o t t o v s k é m u . 

B y l o j i ž shora uvedeno, ž e d y n a m i č n o s t , f o r m á l n í patos a e x t á z e , jako znaky 

p o z d n ě r o m á n s k é m a l b y s t ř e d o e v r o p s k é , jsou odvozeny z b y z a n t i z u j í c í m a l b y 

i t a l s k é . H l a v n í m z n a k e m v e l k é h o n á s t ě n n é h o c y k l u v G u r k u (v Korutanech) 

z d o b y k o l e m r. 1200 je r o z r u š e n í o b v o d o v é l inie na j e d n o t l i v ý c h tvarech i na 

c e l é d r a p é r i i . J e j í p locha jakoby b y l a roz lomena v k o n g l o m e r á t o s t r ý c h t ě l e s 

krys ta l i cky v y h r a n ě n ý c h . V prot ik ladu k p l y n u l é k r e s b ě b y l a tato plocha sesta­

vena do ce lku z t ě c h t o r o z l o ž e n ý c h č l á n k ů . L z e tu d o l o ž i t z v r a t n ý proces psy­

c h o l o g i c k ý . P ř e j a t ý i t a l o b y z a n t s k ý p o v r c h o v ý tvar l n o u c í č a s t o jako z l a t á kresba 

k p l o š e l o k á l n í h o t ó n u se p r o m ě n i l v p o m y s l n ý objem t r o j b o k é h o hranolu nebo 

j e h l a n u . - V y z n a č u j e je s v ě t l é a t m a v é s t í n o v á n í . A z t ě c h t o h r a n o l ů a r o z š t ě p e ­

n ý c h j e h l a n ů v z n i k l n o v ý objem f a n t a s t i c k ý , zcela o d p o r u j í c í s k u t e č n o s t i . V š e ­

c h n y postavy r o z s á h l é h o cyk lu g u r s k é h o , p r o r o k y a j e d n o t l i v ý m i f igurami p o č í ­

naje a m o n u m e n t á l n í m obrazem M a d o n y — „ T r ů n u Š a l o m o u n o v a " k o n č e , jsou 

t r a k t o v á n y t í m t o z p ů s o b e m . H l a v n í ú l o h u tvaros lovnou m á tu d r a p é r i e . V j e j í m 

n a d b y t k u je ukryta postava z í s k á v a j í c í e x t a t i c k ý v ý r a z ne n e p o d o b n ý v ý r a z u 

b a r o k n í m u . J e to n á s t u p malebnost i prot i d ř í v ě j š í m u styl ismu, je to prot iklad 

s v ě t l a a s t í n u prot i d ř í v ě j š í m u kontrastu barev . 

P r á v ě t a k o v é jsou n á s t ě n n é obrazy v P í s k u v Č e c h á c h a v T ř e b í č i na M o r a v ě , 

i k d y ž jsou z a c h o v á n y jen jako fragmenty a torza. M a l í ř M a d o n y p í s e c k é v t y p u re­

p r e z e n t a t i v n í „ H o d e g e t r i e " n a t r ů n u zastupuje tu m o n u m e n t á l n í koncepci z n á m o u 

j i ž z G u r k u . O b r a z y t ř e b í č s k é d o m n ě l e i l u s t r u j í legendu o sv. P r o k o p u , patronu ba­

z i l iky . S v ý m t v a r o s l o v n ý m traktamentem a ko lor i smem jsou odrazem t é h o ž sloho­

v é h o s t u p n ě , ve k t e r é m jsou p o d á n y z e j m é n a postavy p r o r o k ů v g u r s k é m cyk lu . 

P o n ě k u d j i n é m a l í ř s k é c í t ě n í v y j a d ř u j í v e l k é i luminace A n t i f o n á ř e ze Sedlce, 
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dnes u l o ž e n é v N á r o d n í a u n i v e r s i t n í k n i h o v n ě v Praze ( M S X I I I A 6).- Jeho 

m a l í ř b y l k o n z e r v a t i v n ě j š í . V c e l o s t r á n k o v é m obrazu „ H o d e g e t r i e " a z v l á š ť p a k 

v p o s t a v ě p r o r o k ů m a l o v a n ý c h na okraji j e v í se s t á l e j e š t ě reminiscence n a 

b y z a n t s k é v z o r y , p ř e n e s e n é do p ř e d s t a v i v o s t i s t ř e d o e v r o p s k é h o i l u m i n á t o r a z p r a ­

mene b e z p r o s t ř e d n í h o . N e n í z n á m o , b y l y - l i to s b o r n í k y p ř e d l o h anebo autopsie 

m a l í ř ů s e t k a v š í c h se s p ů v o d n í m i d í l y i t a l s k ý m i , k t e r é tu b y l y zdrojem p o z n á n í . 

Jisto je v š a k , ž e v m o z a i k o v é m c y k l u v Cappel la Pal lat ina v P a l e r m u nebo 

v D ó m u v M o n r e a l é lze d o l o ž i t postavy v p r u d k é m p o h y b u , k t e r é jsou t é m ě ř 

d o s l o v n ý m i p ř í k l a d y o b r a z ů s e d l e c k é h o a n t i f o n á ř e . 

V ě t š í nebo m e n š í z á v i s l o s t na b y z a n t i n i z u j í c í c h vzorech prozrazuje n ě k o l i k 

i l u m i n o v a n ý c h k o d e x ů , k t e r é podle h i s t o r i c k ý c h i n d i c i í lze lokalizovat do u m ě ­

l e c k é h o o k r u h u z e m í č e s k ý c h . J e to tzv. „ C o d e x D o n n a e Juttae Turs inae" 

v k n i h o v n ě k l á š t e r a c i s t e r c i á k ů v e S v ě t l é (Zwettl N i e d . Dsterreich). J e b o h a t ě 

i l u m i n o v á n . Postavy p r o r o k ů a a p o š t o l ů se s t ř í d a j í s v e l k ý m i k o m p o z i c e m i 

„ M a j e s t á t u Kris ta", „ K r i s t a Spasitele" a n ě k o l i k a v ý j e v y p a š i j o v ý m i . Je j i ch tva­

r o s l o v n ý trak tam en t je e x t a t i c k ý , o d p o v í d á t v a r o v é p ř e b u j e l o s t i n á s t ě n n ý c h 

o b r a z ů v G u r k u . J e n b a r e v n ě jsou min ia tury j e d n o d u š š í . Z e j m é n a p o s t r á d a j í 

s v ě t e l n é h o a m a l e b n é h o z h m o t n ě n í , k t e r é d o d á v á m a l b á m g u r s k ý m r o z e c h v ě n o u 

tvarovou plnost. 

P o d o b n ě jsou p o d á n y min ia tury c e l é ř a d y k o d e x ů , z n i c h ž pro oblast z e m í 

č e s k ý c h je t ř e b a jmenovat ž a l t á ř v k n i h o v n ě k l á š t e r a c i s t e r c i á k ů v O s e k u v Ce­

c h á c h nebo min ia tury s l o h o v ě i d e n t i c k é h o ž a l t á ř e „ P s a l t e r i u m nocturnum" 

z k l á š t e r a t ř e b n i c k é h o ve Slezsku, dnes u l o ž e n é h o ve S t á t n í k n i h o v n ě ve V r a ­

tislavi. D o t é ž e kategorie p a t ř í j e š t ě dva ž a l t á ř e N á r o d n í a u n i v e r s i t n í k n i h o v n y 

v Praze, j e j i c h ž u m ě l e c k é i h i s t o r i c k é indicie u v á d ě j í je do n e j u ž š í spojitosti 

s r o m á n s k o u m a l b o u v C e c h á c h X Í I L s t o l e t í . 

R o z r o d b y z a n t i z u j í c í h o s lohu se v š a k neomezi l pouze na tyto oblasti, j e ž s v ý m 

g e o g r a f i c k ý m p o l o ž e n í m s o u s e d í b e z p r o s t ř e d n ě se zdroj i tohoto n o v é h o u m ě n í , 

tj. s I t á l i í s e v e r n í . T a k é na p o m ě r n ě v z d á l e n ý c h m í s t e c h se projevuje tento sloh, 

a to ve s t e j n é , f o r m á l n ě e x t e n z í v n í m í r e , jako v i n t e z í v n í obsahovosti v ý r a z u . 

T a k v kostele sv. Gereona v K o l í n ě n a d R ý n e m lze d o l o ž i t p ů s o b e n í byzantsky 

o r i e n t o v a n ý c h u m ě l c ů . Postavy, j i m i ž v y z d o b i l i s t ě n y , o p l ý v a j í f o r m a l i s t i c k ý m i 

podrobnostmi z á h y b ů l o m e n ý c h , v y b í h a j í c í c h v o s t r é c í p y , k r y s t a l i c k é hrano ly 

a jehlany. 

V daleko n e j v y v i n u t ě j š i m í ř e pak jest p o d á n a tato t v a r o v á p ř e m í r a n a n ě k o l i k a 

m á l o z a c h o v a n ý e h p o s t a v á c h k d y s i r o z s á h l é h o c y k l u kostela ve F r a n k e n b e r g u 

u Gos laru . Postava tu ú p l n ě z a n i k á p o d bohatou skladbou d r a p é r i e . J e d n o t n á l inie 

tu n e n í , v š e se p r o m ě n i l o v e x t a t i c k é souhrny č l á n k ů v ž d y p r o t i c h ů d n ý c h , r u š í ­

c í c h siluety a p lochu. O b j e m o v á tendence d o š l a zde s v é h o n e j v ě t š í h o n a p l n ě n í . 

T o , co pak s c h á z í n a m a l b á c h g o s l a r s k ý c h , lze pak snadno rekonstruovat k do­

p l n ě n í p ř e d s t a v y podle d e s k o v ý c h o b r a z ů antipendia z kostela „ W i e s e n k i r c h e " 
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v Soestu, dnes u l o ž e n é h o v Deutsches M u s e u m v B e r l í n ě , a podle m a l é desky 

s M a d o n o u v e s t f á l s k é h o p ů v o d u , dnes u l o ž e n é v M u s e u Nazionale (Bargello) 

ve F lorenc i i . 2e p r á v ě v Soestu na p o č á t k u X I I I . s t o l e t í existovala m a l í ř s k á d í l n a 

s bohatou p r o d u k c í , d o k l á d á n á s t r o p n í m a l b a v kostele „ M a r i a z u ř Hohe", jedna 

z n e j v ě t š í c h a n e j d ň l e ž i t ě j š í c h s v é doby. Je t ř e b a litovat, ž e j e j í s l o h o v á č i s t o t a 

b y l a p o r u š e n a p r o n i k a v o u r e s t a u r a c í . C h a r a k t e r i s t i c k é l o m e n í z á h y b ů , jejich p ř e ­

v á d ě n í do n o v ý c h c e l k ů , p r o t i c h ů d n ý c h a v z á j e m n ě se r u š í c í c h , a z e j m é n a roz­

r u š e n í o b v o d o v é l inie a siluety, je b u ď z n e p o r o z u m ě n í t v a r o v é o r i g i n a l i t ě p ř e d -

m a l b o u m a s k o v á n o , anebo zcela s e t ř e n o a nahrazeno p s e u d o r o m á n s k o u š a b l o n o u . 

0 e x t a t i č n o s t i s lohu p o u č u j e d á l e ř a d a i l u m i n o v a n ý c h k o d e x ů sasko-duryn-

s k é h o a v e s t f á l s k é h o p ů v o d u , s t e j n ě jako k o d e x ů , j e j i c h ž v n ě j š í znaky je s p o j u j í 

s N ě m e c k e m j i ž n í m . V jejich č e l e je ž a l t á ř d u r y n s k é h o l a n k r a b ě t e H e r m a n a 

(t 1217) tzv. „ L a n d g r a f e n p s a l t e r " Z e m s k é k n i h o v n y ve Stuttgartu. O b j e m o v á 

tendence jeho miniatur zahrnuje j i ž nejen ť p t t a t i c k ý traktament ú s t ř e d n í postavy, 

ale p o k o u š í se plnost t v a r ů transponovat do o b j e m ů n iko l iv l o m e n ý c h , n ý b r ž 

b a r e v n ý m v a l é r e m , s v ě t l e m a s t í n e m v y v e d e n ý c h do j a s n ě p ř e h l e d n é h o krysta­

l i c k é h o r e l i é f u . V ý t v a r n ý z á m ě r je tu d o k u m e n t o v á n . V e v ě t š í nebo m e n š í m í ř e 

je m o ž n o jej t a k é d o l o ž i t v e v a n g e l i á ř i g o s l a r s k é m (na radnici v Goslaru) , kde 

l o m e n ý traktament n e n í s á m o s o b ě ú č e l e m , kde j i ž o b j e m o v á plnost n a b ý v á 

p ř e v a h y nad h r o t i t ý m a l á m a n ý m p o v r c h e m . Z d e b y z a n t i n i z u j í c í orientace za ­

a l p s k é h o m a l í ř e podala extatickou f o r m u zcela o d l i š n o u o d s o u d o b é s t y l i z u j í c í 

konvence a m a n ý r i s m u . 

O d r a z t a k o v é h o c í t ě n í je p a t r n ý v d a l š í c h p ř í k l a d e c h , z n i c h ž ilustrace ke 

„ C a n t i c a C a n t i č o r u m " v bibl i z Heis terbachu ( B e r l í n , S t á t n í knihovna) , v e l k ý list 

s obrazy „ J i d á š o v y zrady" ve z l o m k u l o n d ý n s k é h o ž a l t á ř e ( B r i t s k é ' museum) , 

d á l e i l u s t r o v a n ý ž a l t á ř j i h o n ě m e c k é h o p ů v o d u z B a m b e r g u ( S t á t n í kn ihovna) , 

e v a n g e l i á ř z H o h e n w a r t u v M n i c h o v ě ( S t á t n í knihovna) , a ž a l t á ř z B o n m o n t u 

(Besancon, M ě s t s k á knihovna) v e s m ě s t l u m o č í j i ž n o v é t v a r o s l o v í r o z v e d e n é do 

s a m o s t a t n é f o r m á l n í m l u v y p o z d n ě r o m á n s k é . Z v l á š t n í m č l á n k e m skupiny je 

v ý z d o b a e v a n g e l i á ř e z M o h u č e , dnes v A s c h a f í e n b u r g u ( Z á m e c k á knihovna) . 

T v a r o s l o v n é p o d á n í jeho i luminac i m á znaky , k l , e r é je u v á d í do s l o h o v é p ř í b u z ­

nosti s u ž š í skupinou i l u m i n o v a n ý c h k o d e x ů č e s k o - l u ž i c k é provenience, o n í ž 

bude d á l e ř e č . Z n i ch je e v a n g e l i á ř m o h u č s k ý t a k é n e j p o z d ě j š í . V š e c h n y o s t a t n í 

shora u v e d e n é p a t ř í do doby k o l e m roku 1200 a p r v n í c h d e s e t i l e t í X I I I . s t o l e t í . 

S l o h o v ě se k r y j í s m a l b o u m o n u m e n t á l n í , j e ž z í s k á v á paralelitou a m a l b o u 

i l u m i n a č n í s h o d n é h o č a s o v é h o z a ř a z e n í . 

+ * * 

V p ř e h l e d u p r á v ě p o d a n é m r o z d ě l u j í se p a m á t k y p o z d n ě - r o m á n s k é h o m a l í ř ­

s t v í s t ř e d o e v r o p s k é h o ce lkem do t ř í skupin. J e to p ř e d e v š í m skupina z e m í 

a l p s k ý c h , k t e r á s o u v i s í t e r i t o r i á l n ě se s t ř e d i s k y i t a l o b y z a n t s k é m a l b y bezpro-



192 ANTONÍN FRIEDL 

s t ř e d n ě . P a k se r ý s u j e jako s a m o s t a t n ý ú t v a r skupina č e s k á , k t e r á podle v š e c h 

z n a k ů f o r m y a kolori tu dnes z j i s t i t e l n ý c h je odvozena z p ř í k l a d ů r a k o u s k ý c h . 

V e l k ý obraz „ M a d o n y " v G u r k u je v z o r e m pro „ M a d o n u " p í s e c k o u . K o n e č n ě 

n e j r o z s á h l e j š í skupinu t v o ř í p a m á t k y p ů v o d u s t ř e d o n ě m e c k é h o a j i h o n ě m e c -

k é h p . Z a t í m c o p ř í k l a d y a l p s k ý c h z e m í a p ř í k l a d y Cech a M o r a v y jsou p r v n í m 

v ý r a z o v ý m stadiem slohu, n á s t ě n n é m a l b y v G o s l a r u , Soestu a desky s o e s t s k é h o 

p ů v o d u ( B e r l í n , Deutsches M u s e u m , Florencie , M u s e o Nazionale Bargello) jsou 

r o z ř e š e n í m p r o b l é m u . 

P ř í č i n y nutno hledat v p a r a l e l i t ě u m ě l e c k é h o c h t ě n í . M a l í ř s t v í a m o z a i k o v é 

u m ě n í i t a l o - b y z a n t s k é d o s p ě l o k t v a r o v é abundanc i a d y n a m i č n o s t i v z á v ě r u s v é h o 

p o s l e d n í h o v ý v o j o v é h o stadia a n t i c k o - r o m á n s k é h o . Tato p r o m ě n a nastala v po­

l o v i n ě X I I . s t o l e t í , p ř i b l i ž n ě o p ů l s t o l e t í d ř i v é , n e ž k t é m u ž procesu d o š l o 

v r o m á n s k é m a l b ě s t ř e d o e v r o p s k é p ř i b l i ž n ě k o l e m r o k u 1200. V z t a h y k u l t u r n ě 

p o l i t i c k é v š a k spojovaly ú z e m í obou s l o h o v ý c h p r o m ě n n e z á v i s l e na stagnaci 

jednoho a p o k r o k o v é t v o ř i v o s t i d r u h é h o . Psychologicky se p ř i b l í ž i l i r o m á n š t í 

m a l í ř i s t ř e d o e v r o p š t í f o r m a l i s t i c k é e x t á z i a n a p ě t í , k t e r é v ý v o j i ' p ř e d c h á z e l o v mo-

z a i c i s t n í m u m ě n í s e v e r o i t a l s k é m , s t ř e d o i t a l s k é m a j i h o i t a l s k é m . Paralel ita m y š l e n í 

a u m ě l e c k é h o c í t ě n í v y v o l a l a recepci a transgresi s lohu. Jeho interpreti odvodi l i 

z b y z a n t i n i z u j í c í h o t v a r o s l o v í i t a l s k é h o z á k l a d n í vlastnosti: t v a r o v é n a p ě t í a d y ­

n a m i k u . T y t o d v a znaky jsou p r i m á r n í s l o ž k y i n s t i n k t i v n í touhy po objemu, do 

t é doby v š u d e za A l p a m i n e z n á m é h o . Cesta, k u d y pronikalo n o v é u m ě n í d ó t é t o 

oblasti, je v y t y č e n a lokal i tami p a m á t e k , p ř e d e v š í m m a l b y n á s t ě n n é . N e n í z a t í m 

z n á m o , jak se to d á l o . N o v á z j i š t ě n í u k á z a l a , ž e sloh se r o z š í ř i k z e s e v e r n í I t á l i e 

v š u d e po s t ř e d n í E v r o p ě , tj . od z e m í a l p s k ý c h a ž do P o r ý n í , s t e j n ě jako do Cech 

a na M o r a v u . J e n e p o c h y b n é , ž e se tu projevuje t v ů r č í paralelita a recepce mez i 

d v ě m a r ů z n ý m i ku l turami . Tato paralelita i jako n á s l e d e k je s p o n t á n n í m pro ­

j e v e m p o z d n ě r o m á n s k ý c h m a l í ř ů , k t e ř í s p ě l i k n a p l n ě n í s lohu do jeho i í e j z a z š í c h 

f o r m á l n í c h m o ž n o s t í . Z e se tento proces o d e h r á l p r á v ě v oblasti s t ř e d o e v r o p s k é , 

v y p l ý v á z p ř í č i n e t n i c k ý c h , g e o g r a f i c k ý c h i h o s p o d á ř s k o - p o l i t i c k ý c h . Z a t í m c o 

s t ř e d o v ě k á m a l b a v e F r a n c i i s p ě l a ve X I I . a X I I I . s t o l e t í k n o v ý m p r o b l é m ů m , 

j e j i c h ž ř e š e n í si v y n u c o v a l y stavby g o t i c k ý c h k a t e d r á l a jejich m a l o v a n á okna, 

a z a t í m c o m a l b a i t a l s k é h o ducenta v y t v o ř i l a p ř e d p o k l a d y pro n á s t u p e p o c h á l n í h o 

objevu Giottova, r o m á n s k á ma lba s t ř e d o e v r o p s k á d o s p ě l a v k a u z á l n í souvislosti 

v ý v o j e p ř e d c h o z í h o a s o u č a s n é h o k n o v é m u z á v ě r u , tj. k p o d v ě d o m é m u c í t ě n í 

ob jemu a jeho d y n a m i č n o s t i . O b ě tyto s l o ž k y , j e ž b y l y l a t e n t n í m i s o u č i n i t e l k á m i 

v e š k e r é i t a l s k é m a l b y o d konce u m ě n í a n t i c k é h o , staly se a k t u á l n í prob lema­

t ikou s t ř e d o e v r o p s k é m a l b y r o m á n s k é , k t e r á v y t v o ř i l a z á v ě r e č n é o b d o b í , o b d o b í 

r o m á n s k é h o baroka , podle z á k o n i t o s t í recepce a transgrese. 

T í m v š a k neby lo - u k o n č e n o p r o n i k á n i i t a l i s m ů za A l p y . J e š t ě ve d r u h é p o l o v i n ě 

X I I I . s t o l e t í se v y s k y t u j í o j e d i n ě l é p a m á t k y , j e ž lze u v é s t do u ž š í h o nebo š i r š í h o 

vz tahu k b y z a n t i n i z u j í c í m u s lohu s e v e r o i t a l s k é m u . Z e j m é n a na sk lonku s t o l e t í je 
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m o ž n o sledovat jeho d a l š í s o u s t a v n é p r o n i k á n i p ř e s a l p s k é k l á š t e r y do Cech a do 

L u ž i c e , s p o j e n é s n i m i tehdy i pol i t icky. 

V k n i h o v n ě k l á š t e r a b e n e d i k t i n ů v A d m o n t u ( Š t ý r s k o ) je u l o ž e n m i s á l s t ř e d o ­

e v r o p s k é provenience, b o h a t ě i l u s t r o v a n ý v s e v e r o i t a l s k é m b y z a n t i n i z u j í c í m 

s lohu. Vlastnosti jeho i l u m i n a c í jej u v á d ě j í do n e j u ž š i spojitosti s v ý z d o b o u 

e p i š t o l á ř e k a p i t u l n í k n i h o v n y v P a d o v ě z roku 1259. A u t o r e m p a d o v s k é h o kodexu 

je k n ě z Johannes Gaibanus , n e j d ř í v e kaplan" d ó m u v P a d o v ě , p o z d ě j i k a n o v n í k 

v Consolve ve f e r r a r s k é d i e c é s i . T ý m ž s lohem se v y z n a č u j e j e š t ě j i n ý kodex, 

ž a l t á ř ve s b í r c e T h o m p s o n ó v ě v L o n d ý n ě . P a d u á n s k ý i l o n d ý n s k ý kodex je 

s i g n o v á n . Je j i ch min ia tury se p ř i p o d r o b n é m s r o v n á n í a rozboru ú p l n ě s h o d u j í 

s min ia turami a d m o n t s k é h o m i s á l u . R o z d í l y , p o k u d n ě j a k é jsou, b y s v ě d č i l y 

pro to, ž e a d m o n t s k ý kodex je p o z d ě j š í m d í l e m j i ž j m e n o v a n é h o k n ě z e a ka­

n o v n í k a G a i b a n y z P a d o v y . H l a v n í m t v a r o s l o v n ý m znakem je l o m e n á byzant i -

n i z u j í c í z á h y b o v á skladba, o d v o z e n á z i t a l o b y z a n t s k ý c h moza ik: d ě l i v é p o d á n i 

t v á ř í , t yp ika p r o f i l ů podle p ř í k l a d ů v á z o v é m a l b y s t a r o v ě k é , ř í m s k é k o s t ý m o v é 

p r v k y a ornament ika p ř i v á d ě j í c í do d r o b n o m a l b y s t a r é a n t i c k é akanty a pa lmety 

a m ě n í c í je v n o v ý ú t v a r s t ř e d o v ý c h a k a n t o i d ů a p a l m e t o i d ů . 

A d m o n t s k ý m i s á l v š a k n e n í o j e d i n ě l o u p a m á t k o u tohoto slohu za A l p a m i . 

K n i h o v n a N á r o d n í h o muzea v Praze c h o v á b ib l i b o h a t ě i lustrovanou v t v a r o v é m 

a o r n a m e n t á l n í m p o d á n í slohu G a i b a n o v a . V š e c h n y v n ě j š í indicie s v ě d č í pro to, 

ž e bible je s t ř e d o e v r o p s k é h o p ů v o d u p r á v ě lak jako a d m o n t s k ý m i s á l . J e signo-

v á n a autorem, k t e r ý pod s v ý m p o r t r é t e m se ve zkratce podepsal „ F r a t e r 

Godef(ri)dus". J i ž j m é n o samo s v ě d č í pro to, ž e m a l í ř n e b y l i t a l s k é h o p ů v o d u . 

J e s t l i ž e p ř e s t o v ý z d o b a b ible je od kompozice s c é n a t y p i k y postav a ž po orna­

ment p o d á n a naprosto italsky, je t ř e b a p ř e d p o k l á d a t , ž e m a l í ř s k á d í l n a , v' n í ž 

b y l a i l u m i n o v á n a , m ě l a ve s v ý c h ř a d á c h m a l í ř e p ů v o d e m Itala, k t e r ý sem uvedl 

n o v ý sloh b y ť jen epizodicky. 

2e t a k o v á filiace i t a l s k é h o b y z a n t i n i z u j í c í h o s lohu trvala jako s o u s t a v n é pro­

n i k á n í k u l t u r n í na sever za A l p y j e š t ě na s a m é m konc i X I I I . s t o l e t í , s v ě d č í d á l e 

c e l ý soubor k o d e x ů i l u m i n o v a n ý c h v M í š n i pro k l á š t e r c i s t e r c i a č e k v Mariastern 

v L u ž i c i . K tomuto souboru p a t ř í p ř e d e v š í m L e k c i o n á ř A r n o l d a M í š e ň s k é h o 

z roku 1293—1296, c h o v a n ý k d y s i v k n i h o v n ě k l á š t e r a c i s t e r c i á k ů v O s e k u 

v Č e c h á c h , d á l e A n t i p h o n a r i u m (pars aestivalis), Missale A r n o l d i JVlissnensis 

r. 1289—1290 a E v a n g e l i a r i u m t é h o ž i l u m i n á t o r a z r o k u 1289, v e s m ě s d o č a s n ě 

u l o ž e n é v Praze v k a p i t u l n í k n i h o v n ě u sv. V í l a . Je j i ch v ý z d o b a je j e d n o t n á , 

i t a l s k á s b y z a n t i n i z u j í c í m i p r v k y G a i b a n o v ý m i . M e z i u v e d e n ý m i k o d e x y je 

L e k c i o n á ř na p r v é m m í s t ě svou kval i tou. T e c h n i c k y i f o r m á l n ě jsou jeho ilustrace 

v y n i k a j í c í . S m a l ý m i o d c h y l k a m i se zcela s h o d u j í s G a i b a n o v ý m i min ia turami 

a d m o n t s k ý m i , p a d o v s k ý m i i l o n d ý n s k ý m i , s t e j n ě jako s min ia turami p r a ž s k é 

bible . S h o d y jsou t a k o v é , ž e se lze d o m n í v a t , b u ď ž e se na jejich v ý z d o b ě ú č a s t n i l 

jeden a t ý ž m a l í ř i t a l s k ý , nebo ž e t ý ž m a l í ř p ů s o b i l v m a l í ř s k ý c h d í l n á c h na 
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obou m í s t e c h , tj. v Praze a v M í š n i , kde v y u č i l m a l í ř e d o m á c í . K v a l i t a i l u s t r a c í 

dvou h l a v n í c h k o d e x ů pak p ř e d p o k l á d á existenci n e z n á m é h o m a l í ř e p ů v o d e m 

Itala v m a l í ř s k ý c h d í l n á c h v M í š n i i v Praze. Z d á se v š a k , ž e u m ě n í , k t e r é p ř i n á ­

š e l , n e m ě l o j i ž o n é p o v z b u d i v é s í l y , j a k o u m ě l o u m ě n í jeho p ř e d c h ů d c ů z p o č á t k u 

a po lov iny X I I I . s t o l e t í . T o vtisklo n a dobu t é m ě ř jednoho s t o l e t í m a l b ě c e l é 

oblasti s t ř e d o e v r o p s k é vlastnosti i t a l s k é h o tradicional ismu. V p o d á n í u m ě l c ů se­

v e r s k ý c h p r o m ě n i l se pak v n o v é , dosud i r a c i o n á k i i hodnoty tvaru a objemu. 

Oprot i t é t o s p o n t á n n í recepci, m a j í c í pro celou p o z d n ě r o m á n s k o u m a l b u s t ř e d o ­

evropskou v ý z n a m p r i n c i p i á l n í , je italizace n ě k t e r ý c h d í l e n i l u m i n á t o r s k ý c h 

z konce X I I I . s t o l e t í z á l e ž i t o s t í p ř í l e ž i t o s t n o u a epizodickou. 

• • * 
TiStěno jako p ř e d n á š k a 
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T P A J l H I l H O H A J I b H H E , H C T O P H H E C K H E H B H 3 A H T H B C K H E 

3 J I É M E H T H B P O M A H C K O H E B P O n E H C K O f i K H B O I 1 H C H 

I l a M R T H H K H ^ p a H K C K O H 2KHBOHHCH M H H H a T I O p , B O S H H K i n H e H a o f í l U H p H O H T e p p H T O p H H KejIbT-

C K o - p H M C K O ň K y j u b T y p u , s i u i e K T H i H U . B hx H c n o j J H e H H H c j i H B a i o T C H T p n c j i a r a e M b i x : a H T H I H O -

x p H C T H a H c K a n , cKH<J>cKo-opHeHTaj ibHaH h r e p M a H o - B a p B a p c K a a . n e p B a n hs hbx — 9to c a a -

r a e M a a , n a c c H B H o B o c n p H H H M a e M a H hobhmh H a p o A a M H , n p o H H K a B i n H M H H a e B p o n e ň c K H Ě a a n a j , , 

K a K r o T O B a s $ o p M a . B T o p a n c j i a r a e M a f l — M n r p a u i i O H H a n ; sth HapoAfc i n p H c n o c o 6 j i H j r a ee 

k C B o e M y n p o T H B O H a T y p a j i H C T H i e c K O M y B o a s p e m n o . T p e T B H c n a r a e M a s — a B T o x T O H H a n , a p o x c -

A C H H a f l , B b i T e K a » i i ) a x H 3 a 6 c T p a r n p y K > m e r o B p o w a e H H o r o H H C T H H K T a . 

I I p e f l j i a r a H r o T O B b i e c x e M t i h o 6 p a 3 i i b i C B o e r o B j i e K y i u e r o k 3hthihocth H a c n e f l H H , n e p B a H H3 

3thx c j i a r a e M t i x O K a s b i s a j i a B j i n a H H e H a B a p B a p c K y i o T p a K T O B K y b H C K y c c T B e T o r o B p e M e H H . Bto-

p a n c j i a r a e M a a B H O C H j i a o p H e H T a J i b H y i o H a r y p a j i H S H p y i o i n y i o $ a H T a c r a K y 3 o o M o p $ H & i x a j i e M e i r r o B , 

K O T o p a a i e p e a b e c T H a p n y M O B n ^ H a n o j i o r y c o B CAej iaJ iacb B c e o 6 m H M n o c r o H H H e M c p e A H H x bckob 

S a n a j m o i i E s p o n b i . T p e r b H c j i a r a e M a H phTmom komiio3huhh C B o e r o H e n p e c r a H H O B H A O H S M e H j i -

l o m e r o C H mm 6 e c K O H e i H O r o o p H a H e H T a c o s A a j i a HOByro o p H a M e H T H K y c i m p a j i e ň , j i e H T k a a B H T -

kob, c o s A a i o n i H x n p O T H B o n o j i o w H O C T b o 6 e n x n p e A U A y n i H x . B c e T p n c j i a r a e M b i e , T e c H O c i m e i a j i c b , 

n o T p a A H i j H H n e p e n a i O T C H ot M H H H a T i o p H c r a k M H H H a T K > p H c r y b Te<ieHHe B c e r o T a K H a s . n e p e -

c e J i e H H H H a p o A O B . H a hhx B s o m J i a H O B a n xchboiihcb p a m i H x c p e A H H x bckob, c o B e p i u e H H O H e n o -

x o s í a n H a n o a a m o i o a H T H q H y i o W H B o n a c b . B o a H H K H y B yxce n a - hobíix n c H x O A o n r e e c K H x n p e a n o -

chjiok, c o B e p m e H H O n p O T H B o n o j i o > K H b i x y H a c j i e A O B a H H M M y c T a H O B K a M n o s A H e r o phmckoto hjijiio-

3 B O H H 3 M a , o H a n o c T a B H A a B e x H H a n y T H x , n o kotopum aojiikho S b u i o n o Ů T H p a s B M T n e p o M a H C K o ň 

(JiopMbi a t H B o n H C H k K O H U y n e p B o r o T i í c j m e j i e T H a h. 3. 

3acJiya(HBaeT B H H M a H i i a to, « r r o b E p H T a H H n h H p j i a H n H H , A O K y A a Tanace aoxoahjih c o T p u -

c e H H j i jiomkh n o j i H T H K O - S K o H O M H n e o K M x y c T o e B , B b i s B a H H b i x n e p e c e j i e H H e M H a p o A O B , p a s B H T H e 

n e p B o ň n o c j i e a H T H q H o ň khbohhch u u i o c o B e p n i e H H o H H a i e . E p H T a H C K a x h H p j i a i m c K a H khhjk-

H a a M H H H a T i o p a b T e i e n a e A B y x C T O J i e T H Ů mojkct 6bin> b o6ihhx n e p T a x p a a A e J i e H a H a A B e C T a -

ahh: o A H a H 3 hhx x a p a K T e p H S y e T c n K a K p e a j i b H O C T M O $ o p M B i , T a K H ee o p H a M e H T H K o ň , B T O p a n 

c T a A H H o u i H q a e T C H B o a B p a T O i * k p e a j i b H o c r a , o n i i p a d C b H a n o s A H e - a H T H i H u e o d p a a m j . 0 6 e 

C T a A H H HaKAOHHBI K C p e A H C B e K O B O H A e K O p a T H B H O C T H ; H CJieflyeT p a 3 O 0 p a T b C H B n C H X O J I O r H H e C K H X 

n p H i H H a x S T o r o otkjiohchhh ot a c e o 6 m e r o s a n a A H O - e B p o n e H C K o r o p a 3 B H T H « . 

I Io C B o e H y reorpa<j>HiecKOMy noj ioMteHHio B p H T a H C K H e o c T p o B a j i e w a j i u n a c a M o ň O T ř a j i e H H o ň 

nepH<j>epHn Phmckoh B H n e p H u . X p H C T u a H H 3 a n n H stok o G ^ a c T H n o a ejiuahucm n o j i H T H i e c K H x 

h r o c y a a p c T B e H H b i x n e p e B o p o r o B H a q a j i a c b p a H O , ho O A H O B p e M e H H O c H e n hjih n e p e A Heio c iOAa 

H e UpOHHKJIO 3HaKOMCTBO C HMnpeCCHBHO-HJIJIK)3H0HHCTCKOH JKHBOnHCbK) n 0 3 A H e í í a H T H K H , H cjiaH-

T a C T H q e c K H e s j í e M e H T M x p H c r a a H C K o i í j i H T y p r n n H e B b i p a m a j i n c b n p o c T p a H c T B e H H U M H hjih o6i>e-

mobumh n p e A C T a B A e H H H M H . T l o a T O M y H p J i a H A C K H e M H H H a T i o p H C T b i , p a 6 o T a a Hafl. K H H r o ň , hcxo-

A H J I H H 3 C O d C T B e H H O H O p H a M e H T H K H , B K O T O p y i Ó B X O A H A H , C O A H O H C T O p O H b l , (jlOpMM y H a C J i e A O B a H -

Hi. ie , c A p y r o i i — T B o p H M b i e bhobb n p H iioctohhhoh <}>JiioKTyaHHH e s p o n e H C K H X H a p o A O B b n o s A H ů -

p H H C K o i i a n o x e . 3 to 6blh c n J i o n i b a 6 c T p a K T H b i ň o p H a M e H T C T a p O K e j i b T C K H H , r e p M a H C K H H h ckh$-

ckhh. E r o H 3 o 6 p a 3 H T e j i b H a « KOHiiem(HH o r p a H H q n B a j i a c b s A e M e H T a M H s B e j í t e B , c n j i e T e H H H j i e m , 

s a B H T K O B , y S A O B , c n H p a j i e ň , 9 J i H n c o H , n o B h 3 0 0 M o p $ H b i x <j)OpM, n p O H H K a s u i H x b a a n a A H b i e 

of i j IaCTH C B o C T O K a H H 3 C K a H A H H a B H H . B a p H a i f H H 3 T O H O p H a M e H T H K H B Ď e C K O H e i H b l X B e p e H H -

u a x h H e n p e A B H A e H H b i x c o i e r a H h h x c r a j i H hctoihhkom o p H a M e H T H a H p o a a H H H l e J i o s e i e c K o r o 

T e j i a h K e A o i i p e j i n r a o s H O ň c x e M a T H K H . C j i e A O B a T e j i t H o , sto H e 6bi j ia j r r p a T a jkhbohhchocth, «ito 

3 a c r a B H j i o 3 a C T M T b H e j r o B e q e c K o e T e j i o b n e j K n B O M o p H a M e H T e — 3TO ó b o i o n o j i H e ň m e e ee ot-
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p i m a H H e , B b r r e K a B i n e e n a O T B A e « i e H H o r o B 0 3 3 p e H H H H a $ o p M y , K O T o p a n 6 H J i a H p p e a j i L H O H , ' K a K 

B e m b B ce6e, 6es C B H S H C s e H C i B U T e u b n o c T b i o . T a K B O S H H K H O B H Í Í a e K o p a T H B H u i i -CTHjib, 

c n e n n $ H i e c K H H p j i a H A C K H H . IIo T p a A H i í H H O H n e p e « a B a j i C H H e c K O j i b K H M H n o K O j i e H H H M H H e 

T o j t b K O H a c o Ď C T B e H H ó a H p j i a H A C K O H T e p p u T o p H H , H O n p O H H K a J i H B c o c e a H i o i o A H T J I H K J , p a c n p o -

C T p a H H H C b , X O T H 6 M j i H i n b c n o p a A H i e c K H , n a w e B e B p o n e Ř C K H X d p a H a x . H p j i a H A C K H e M H H K a -

• n o p H C T H B O C T n r j i H n p H H i t a n o B i H C T o Ř H t H B o n H c H , X O T H eme TOJIbKO rpa(J>H<ieCKOH, H BCTajl l I 

B o n n o a z u E K ) ' K T p a m m u o H a j i b H o ň n o 3 H H e - a n T H i H O H H J I J I K > 3 H H . 3 í e c b Ď b i J i o n o j i o w e H O H a i a . n o  

H O B o i i e B p b n e ň c K O H W H B O I I I I C H , H e 3 a » o J i r o n o n e p B ů r o H f l e H H O r o n e p e B O p o T a , 3 a T o p M 0 3 H B i u e r o , 

e a r a H He o c T a H O B H B i i i e r o a B T O X T O H H o e p a 3 B H T n e , H c o s H a T e j i b H O B o c K p e u i a B u i e r o d a p t i e O T M H -

' p a i o m n e $ o p M H J K K S H H K a K n o j i H T H q e c K o ž H o6iuecTBeHHO-3KOHOMimecKOH, T B K H K y j i b T y p H o ň 

H x y f l o w e c T B e H H o ň . I I p o T H B T p a i t H K H 0 H a j i H 3 M a BCTaj i H C T O p n a M , K O T o p b i ň H 3 B e c T e H , K a K Kapo-

J i i i H r c K o e B 0 3 p o x c A e » H e . 

* * • 

3 T y 3 n o x y B H C K y c c T B e M H 3 0 s e M B o a p o w A e H H e M , T a K K a K O H O H B j m e T C H n e p B o ň n o n u T K o ř i 

B o a p o A K T b >KH3Hb nocjie p a c n a g a a H T H K H . 3 T O 6bijia p e a K i j H H H a o c T a T K U Bce eme H C H B U I H X $ o p M 

a H T m i H O r o M u p a . H a H Ď o j i e e B u p a a i i T e j i b H b í M n p e n c r a B H T e j i e M c r p e M J i e H n H oOHOBH-rb e A H H y r o 

HMnepuio, o6-beflBHHB pnu He6ojibnmx p a a H o p o A H b i x H n a c T O S K H B y n i H x B r j i y o o K O H a H T a r o H H 3 M e 

HapoaoB H c r p a H , 6 H J I O <X>paHcxoe r o c y n a p c T B o c K a p j i o M B e J i H K H M B O r j i a B e (742—814). H O B H M 

o6beflHHHiomHM 4>aKTopoM, n p n H H B U i H M H a ce6a M H p o B y i o M H C C H H J , erajia x p a c T H a n č K a f l u e p K O B b . 

P a c n p o c T p a H e H H e o6mero o6pa30BaHH« n p e a m e B c e r o H a A y x o B e H C T B O H n p a B H i n H e K j i a c c H c o -

» e H C T B O B a j I O 0C03HaHHK> C B H 3 H , a O A H Q B p e M e H H O H pa3HHI?bI MeWfly K y j I b T y p a M H H U H B H J I H 3 a -

u a e i í B a p B a p o B c O U H O H c T o p o H M , H H a c j i e a i i e M a H i m H O r o M u p a c A p y r o ň . Ha a i - o r o n o s H a H H s i 

j i o m q e c K u BbiTeKaj i n e p e B o p o x B M H p o B o a s p e H H i i , s e n y m K Ů K CTpeMJieHHio B o c c T a H O B H i b c T a p b i í í 

CBeT c o B C e M H T e M H e r o n o j i o » H T e j i b H H M H C T o p o H a M H , K O T o p b i e n p o H B j í B J í H C b n o O T H o m e H H i o 

K B a p B a p c K H M H a p o n a M A a » e n p n $ e o A a j i b H O M o 6 i n e c T B e H H O - 3 K O H O M H < i e c K O M c r p o e . 

H BCe * e B x y s o w e c T B e H H O M T B o p i e c T B e ' Ha6jiK>aaeTCH pa3Jm<ine. B T O B p e M í i K a K B n p H -

Kj ia j iHOM H C K y c c T B e n p ó H B J í H e T C H K H n y n a a AeHTej ibHOCTb, 6 M O H y M e H T a j i b H O M T B o p n e c T B e H a -

ĎJiioflaeTCH 3 a c T o ž . CKyjibmypHbiH: n o p i p e T I IO<ITH c o B c e M H c j e 3 a e T , T a K K a K r j i a B H M M Tpe6oBa-
H H e M npoTHBOaHTHiHOto x p H C T H a H C K o r o y i e H H H T o r o B p e M e H H 6bUio OTKJiOHeHHe O T a m p o n b -

ueHTpHiecKOro B a r A H j a H a W H S H b H H C K a H H e ee c M U c j i a B o S n a C T H C B e p x e c T e c T B e H H O K . I T o T ó M y 

T O , H a i H H a a c i m - r o r o C T O J I C T H H , 3 H a q e H H e p H M C K o r o n o p T p e T a n a n a e T , a H a K O H e i f O H n p e n a e T c x 

n o j i H O M y s a S B e H H i o . floKaaaTejibCTBOM 9 T o r o H B j M e T c a SKcnpeccHBHbiň x a p a K T e p n o p T p e r o B n o -

c j i e A H H x H M n e p a T o p o B . J I H I H O C T I > l e j i o B e K a , K Q K HiÍAHBHAyyMa, nepecrajia c y i u e c T B O B a T b . 

C o B c e M BHa<ie u u i o Jiejio c x t H B o n n c b i o . Eé c o f l e p a c a H i i e , n o c K O j i b K y O H a 6bijia H j i A i o c T p a T o p o M , 

ee 3 n H i H 0 C T b , nocKOJibKy O H a 6bina p a c c K a a q H K O M , o c B e A O M H T e j i e M , 6buiH c p e A C T B O H n o y q e H H H . 

B p e a K U H H H a B H s a H T H H C K o é H K O H o 6 o p i e c T B O Kap^ B e j i H K H ň KOAH<j>HUHpoBaji c o S c T B e H H b i e 

y c T a H O B j í e H H H (Libri C a r o l i n i ) , A a s a H H a n p a B J í e H H e x y A O X t e č T B e H H O M y T B O p i e c T B y , a n p e a t A C 

B c e r o >KHBOnHCH. U e p K O B b , n O A A e p x c H B a e M a n r o c y A a p c r B e H H L i M a B T o p H x e T O M , o n p e A e ^ H J i a c o -

AepwaHHe W H B O n H C H b i x n p o H 3 B e n e H n ž , a B C A e A C T B H e 9 T o r o H H X n c n o j i b 3 0 B a H s i e B n p o c T o p a x 

x p a M O B H B J i H T y p r a i e c K H x K H u r a x . H a i H H a H c K a p o ^ H H r c K O H a n o x n , n o A B j i H B H H e M A p e B H e -

x p H C T H a H C K H X n o A p a J K a i o n ] i i x a H T H K e o6paai(OB c o a n a B a j m K a p r n H b i c H ^ J I K > 3 H B H M M n p o c T o p o M 

H n e p c n e K T H B H O B W K H H H n e ň a a w e M . 3 T O 6MJI B 0 3 B p a T K M a p y A e i í c T B H T e A b H O C T H . O A H a K o , 

9 T a n e i i c T B M T e J i b H O C T b 6biJia J I H I U Í K a x c y n t e ň c s . 

Han6ojiee B b i p a s H T e A b í m M n p H M e p o M 3 T o r o n e p e J i O M a B B o a a p e H H H x H B j í s e T c j i c o 6 p a H n e 

KHUJKHblX M H H H a T l O p JKHBOI1HCHOH M a C T e p Č K O H B P e H M C e , T a K » e K a K H KHHH<Hbie M H H H a T K D p U 

a p y r i i x x y A o w e c T B e H H H x r p y n n a p o B O K , o c o o e H H o T a K H a a b i B a e M b i x flBOpUPBbix D I K O A . FjiaBKbíM 
p e H M C K H M n i e A e B p o M H B j í H e T C H „ y T p e x T C K H ň n c a j i T b i p b " H „ 3 6 O B O e B a H r e ^ n e " ( S n e p H a , n y H H -

K u n u a ^ b H a j i ĎHĎAHOTeKa). B o6áieM M H H H a T i o p b i o6enx 3 T H X K H H r — K S T O Í Í r p y r a i e n p H H a a -

http://Haia.no
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jiewHT TaKwe h H.ejrbiH pan apyrnx — ^bjiiiíotch ocymecTBjíeHHeM HeoHJUiiosHBHiix TeHjeHHHií 
paHHeň cpejmeBeKOBoií whboiihch. HeKOToptie 3JieMeHTH ee npoHBJMioT jrpeBHee BoaspeHHe Ha 
npocTop, CBeT, TeHb h umt. JIpyrne hcxohht hs HOBeňninx nb. BpeMeHK, yace cpezweBeKOBMx 
no6y)KfleiLHii. Te h jrpyme, ojuiaKO, hbjihkitch paBHOjieHCTByioineH hhcto xyaowecTBeHHOro 
cnoco6a Bn«eTb. 3to o6ycjioBjieHO TaKjKe h bjihhhhhmh BHaaHTHHCKoá jkhbohhch, b HacTOHiuee 
BpeinH He noaJie)KamHMH HHKaKOMy coMHeHHio. KHiDKHbie MHHnaTiopBi, no CBoeMy H3o6pa3H-
TejibHOMy xapaKTepy paBHoueHHbie MOHyMeHTajibHMM KapTHHaM, oTjiHHaroTCH c ojmoň cropoHbi 
6e3WH3HeHHHM BOcnpHHTHeM, a c jrpyroň cropoHM HanpaBjíeHneM k TpaHcueHjíeHriHH. 

KapojiHHrcKaa WHBoroiCb b o6meM nponijia TpeMH CTaflHHMH pásBHTHH, napajijiejitHo paaBeT-
b.ihk>iuhmhch b ojhom cnoe BpeMeHH. 3to — npoCTas peuenííHH, nOTOM aKKOMOjxaijHH h, BaKOHeij, 
MtirpamiH. 3to He Ta npaBflHBas fleůcTBHTeJibHocTb, KOTopyio oatH^aji Kapji BejiHKHH, ho ee 
xynoacecTBeHHOe nepeBoifjiomeHHe, jhiub nocjie HcqeaHOBeHHK aHTHiHoň hjijiioshbhoíí cfopMBi 
npHHOCHmee npeyBejiHieHHyro BbipasHTejibHocTb, TaK KaK ncnxojiorHiecKH oho HMeeT hctokh 
yace b CBeTe TpaHCiíeneHTajibHOM. 

• • • 
CoĎCTBeHHO poMaHCKaH )KHBonHCb paaBHBaJiact b HTajiHH, nocne npeoaojieHHH npoTopeHec-

caHCHbix nonuroK KapojiHHrcKož jkhboiihch, řípu oco6ux o6ocTOHTeJibcTBax. HaHĎoJiee HarjiajiHHM 
npHMepoM ee HBJíJieTCH hhkji HacreHHOH jkhboiihch c CaH AHHtejio hh <Popmhc. B ero coaaaHHH 
npHHAJio HenocpeacTBeHHoe yiacTHe xyjwatecTBeHHoe noKOJieHHe MOHacTtrpH b Mome KaccHHO, 
Kor.ua bo rjiaBe ero ctohji a66aT ,He3H,nepzií (1057 — 1087). KpoMe MecTHiix HTajibflHCKHx xchbo-
riHcueB Tjrr pa6oTaJiH h rpeKH, BxoAHBinne b kojiohhio, co6paHHyio jik>6hihhm HCKyccTBO a66aT0M. 

KaK Liejioe, stot iíhkji npeacTasjíHeTOi HaM esHHLiM cosnaHHeM cpeflHeHTajibHHCKOií iukojibi 
b Moirre KaccHHO. Ero cthjib xapaKTepHayeTca KOMno3niíHeii BepTHKajibHux jihhhh, oĎpaayeMbix 
oseKflaMH h ijejibíMH ij>nrypaMH. dporaH aHHeňHOCTb h cTHjiH3aiiHK eme He npeofíjiasaioT. 
)KnBonHci;u «ajiH aaecb Bbipa>KeHue Hacjieaiiro HeKoraa hjijiio3Hbhoh o6í>eMHOCTH, qepesya CHJiy 
CDera h rJiy6HHy TeHeá BoofípajKaeMoro pejite^a. B 3Toii pocrmcn mohcho TaKace npocJieflHTb 
CTpeMJieHHeM K TaKHM >Ke HSJIOMaM JIHHHŽ H njIOCKOCTeH, KaKHMH KyjIbMHHHpyeT BHaaHTHHCKatt 
3pa WHBonHCH, b CTeneHHx CBoero paaBHTHH TaK noxowan Ha WHBorracb pOMaHCKHx snox. 

HaHSojiee BbwaromeficH xapaKTepHOŮ nepToň $pecoK CaH Anatejio hh <PopMHc hbjhctch 
nofl:iepKHyTOCTL Bbipa»teHHH JIHL(. )KHBOnHCmJ aaJIH SfleCb. HepaTHiieCKHii BHSaHTHHCKHŮ THn, 
cocToamHň b crporoH CTHJiHaaiiHu jihkob, H3o6paKeHHbix en face. He 3a6i>iJi ohh h noAMajieBKH 
JiHiieBOň iacTH aeJieHbíM tohom. HaaSo^ee hpkhm H3o6pa3HTejibHbiM cpe«CTBOM 6bijiH orpoMHue 
rjiaaa. TejiecHMň pyMSHei; aacTMji Ha iiféKax cbhtbix tcmhhm iihthom, i to npnflaBaJio jinKaM 
HeBHjuHHbiií na$oc. 3«ecb Hameji CBoe BbipaweHne ywe Becb cpeflHeBeKOBoň 3KcnpeccHOHH3M. 
HejiOBeTCCKHe Jinqa ypOMHBBi, aSdpaKiiHH OTnyrHBaeT noiTH KaK anoTponen. 

HKoHorpa^HH u komhoshiihh pocnncH b uejioM BiiaaHTHHCKaa, 3a HCKjnoieHueM Han6o^ee 
KpynHoro „CTpaniHoro cy^a". B HeM npoHBjíaioTca HOBbie sjíeMeHTBi KOMnoanmi, b BHsaHTHH-
ckoh HKOHorpa^Hii no Tex nop Hen3BecrHbie. Ohh HMeioT ywe 3anaflHoe npoHCxoatfl.eHHe h hx 
momcho HaiÍTH b MOHyMeHTajibHiix aaajibnHiícKHx qiiKJiax. 3Aecb HrpaeT orpoMHym pojib peme-
hhc $oHa KapTHHbi h ero OTHomeHHe k nepe«HeMy imaHy. OTflejibHbie $nrypbi h Bce co6brrHH, 
H3o6pa»eHHbie Ha KapTHHe, naHbi b npHMoyroJibHoň npoeKiiiiH Ha UBeTHOM $OHe, pasnejieHHOM 
Ha ropHSOHTajibHbie nojiocbi, h Ha nocTaMeHT 3eMJin. flepeBbn h pacTHTejibHOCTb, pacTymae H3 
Héro, H3o6paweHLi HaMeKaMH. Ha Heri ctoht h «BHHtyTCH juoah. Bce npoHCXcnHT b oahoh hjioc-
kocth apeHHH. 

B KOjiopHTe npeo6jia«aeT cosByine KopHiHeBoro h CHHero. 3to cosByine cBasaHo enje aejie-
Hoň noflMa^eBKoň. nocHHeBinHit xojioflHbiň toh, npocBeiHBaroraHii nHCbMOM, coofimaeT khbo-
nitCH HepaTHiecKyro crporocib. 3flecb bhahs BHsaHTHHCKad H(HBonncHaa aoKTpHHa. 

Pociihch ijepKBH CaH A H « e a o hh <PopMHc o6^a«aeT «ByMa bhmmh H3o6pa3HTejibHbix oco-

http://Kor.ua


198 A N T O N Í N F R I E D L 

6eHHOCTeň. K nepBUM othochtch BHsaHTHHCKaa HKOHorpa^as. KOJiopHT h $opMajibHan CTpyK-

Typa. BTopue hbjibk>tch ysce HOBeňmHM npoflBJíeiraeM TBopqecrBa poMaHCKHX wHBonHCueB: 

sto — npeyBejiiiieHHaH BupasHTejibHOCTt. jihu,, pasAeJieittie KapTHHbi Ha iuiockocth h npeBpa-

meHHe íiOHa b AeKopaTHBHbie ropuaoHTa^bHbie nojiocu. B Teteime Bceů cpejiHepoMaHCKofi 

SnOXH 3TH OCO&eHHOCTH JKHBOnHCH CAejiajIHCb HCTOIHHKOM TIOyieHHH AJIH KHBOnHCUeB U MUHUa-

tk>phctob 3aajibiiHHCKHx xyflOKecxBeHHbix MacTepcKHx KDKHOii TepMaHHH, 3ajibi(6ypra TaKWe KaK 

h lemcKax aeMejib. 

• • • 
CpeAHeeBponeAcKafl poMaHCKas KHBonHCb 13-ro crojieTHH HaxoAHTCH noa bjihhhhcm BHesan-

Hoii opaeHTauHH HCHBonucHbix MacTepcKHx Ha Bn3aHTHio. rio CpaBHeHBD C npe*HHM pHTMOM 

m cTHjmaaiiHeá pHcyiuca, $nrypa noAae-rcji, H3o6ujiya $ o p M o ň . 4>ppMa 3Aecb cymecTByeT caMa 

wiH ce6fi. OHa coBepiueHHo a a B J í a A e j i a apanHpoBKoň TKaHeň, KOTOpue BSBOjiHOBaHHti, jioMaiOTca 

h peiOT b BOSAyxe, coaAaioT KpHcxajibHO-micTbie hsjiomm CKjiaflOK, CBeneHHÚe b npusMU, nHpa-

MHAbi, TpexyroAbHUKH. BepTHKaAbHbie CKJiaAKH nepeceKaKTca CKjiaAKaMH nonepeiHUMH. <t>nrypa 

CTaHOBHTCH MaTepHajIbHOH, CTaHOBHTCH BbtnyKJIOň H OTfleJlaeTCH OT rUIOCKOCTH. 

Hctoihhkh BflOXHOBeHHH sToro xyAOKecTBeHHoro TBopiecTBa HaxoAHTCH b Ujanaa, b ee ceBep-

hux a lOJKHbix BHaaHTHHCKHx 3HKjiaBax. MoaaHKH coBopa b MÓHpeaAé h itepKBH ,,Aejijia Mapro-

paHa" b TlajiepMo hbahiotcji npoo6paaoM Tóro, i to caejiajiocb npejrMeToto jkhboiihchoh -reMa-

thkh b Uempa^bHOH EBpone. CoBepiueHHo TaK we, KaK BeHeiiH* (CaH MapKo), Topiejuio (co-

6op) h 4>JiopeHi{Hfl (6antHCTepHyM) noKaaajiu MHoro npHMepoB, KaK peniHTb npoSjíeMy BH3aH-

THHCKOŽ CTHJIHSaUHH, AOCTHrUIjeK CTaAHH aOCipaKIIHH H HppaVJH0HajIH3Ma. BH3aHTUHCKa)l 

acHBonucb b snoxy ot B T o p o ň nojiOBHHbi 12 CTOjieTHs ao HaiaJia 13 ctojicthh npHiujia k 3boaio-

uhh $opMbi. 3to — BbipaaiiTejibHocTb, noaaHHan hobumh H3o6pa3HTejibHMMH cpeacTBaMH. 

KojiopHTHocTb h oCBemeHHe cMeHHjiHCb 3Kda30M npeyBCJiHHeHHo BMpasHTejibHoro pucyHKa, 

KOHTpacTOM CBeTJibix h TeMHbix n o B e p x H o c T e ň , cooTHOineHHeM MeiKjry <[>nrypaMH. 3ra aaKjnoMH-

lejibHaa $asa BH3aHTH3Ma b HTajiHH nepeA HacTynneHHeM HCKyccxBa nyieHTO, b TBopqecTBe 

KaBaÁAHHH H HeKOTOpbIX TOCKaHCKHX aHOHHMOB Bejia K BOJHOMHHH3My npenilKOTTOBCKOfi 3IIOXH. 

ZlHHaMimHocTb, ý o p M a j i b H b i ň na$oc h sKCTas hbji«iotcií rJ iaBHbíMH npnaHaKaMH uhkjib 

SKHBonHCH b T. TypK (KapHHTHn), OTHOcameroca k BpeMeHH oko^o 1200 roAa h. 3. KoHTypHas 

jihhhh ijmryp ii apanapoBOK B3BOJiiioBaHHa. IljiocKocTb ee pas6HTa b KOHrjiOMepaT ocTpbrx Teji, 

KpHCTajiAM4eCKH pasrpaHeHHbix. Ms sthx npn3M h pacmeruieHHbix n « p a M H A BOSHHKaeT hobuíí 

o6-beM, ij>aHTaCTH4ecKHň h HenpaBAonoao6RbiH. B HSjmmecTBe ero $opM CKpbiBaeTCH iJiHrypa, 

n p n o Ď p e T a i o m a s sKCTatiiiecKoe BbipaxieHHe, He Henoxowee Ha BbipaxceHHe 6apoKKO. 

TaKHMa mu bhahm HacTeHHwe pocnHCH b r. rinceK (MexHH), b Tp*e6H<je (MopaBHH), a TaKWC 

MHHHanopbi 6oJibiuoro KOJiwiecTBa ^HTyprHiecKHx KHar, npoHcxoAHmHx H3 3enejib aBCTpuH-

ckhx, HemcKHx h nojibCKHx. Ha MeuicKHx MHHHaTiop cAeayeT npuBecTH npexcAe Bcero „Xntifonár 

ze Sedlce" (Ilpara, yHHBepCHTercKaa 6n6^noreKa), na a B C T p u ň c K H x „Codex Juttae Tursinne" 

(IlBeTJib, Hhjkhhh Abctphh, MOHacTbipb l íHCTepnaHCKoro opfleHa), H3 noJibCKHx „ Ž a l t á ř t ř e b n i c -

ký" (BpoiiAaB, rocyaapcTBeHHa<t 6H6jiHOTéKa). 

MHOácacb h inHpncb, no3AHepoMaHCKHH CTiuib AocTHr TaKxce PeňHa h ueiíTpajibHoH Tep-

MaHHH (<t>paHKeH6ypr 6ahs TócAapa;, Ke^bH h/P., Sost. Pa6oTaMH MHHHanopHCTOB 3toh o6jiacTH 

yKpaineHbi KHHrti rpynnapyiomneCH BOKpyr ncajrrupH rpa^a TepMáHHa (Landgrafenpsaltei) 

H eBanreAHH b ToČAape (paTyma). 

Eiqe bo B T o p o ň no^oBHHe 13 crojieTHH mohcho npocJieimTb npoHHKHOBeHHe bhsbhthh-

CTByiomero uiaAnaMa aa Ajibnbt. Ero m i b KyAbTHBHpoBaacH naayaHCKHM KanejmaHOM h KáHO-

hhkom r a 6 a H o ň . B kkhjkhux MHHHaTiopax bhaho ero BJiuMHBe Ha H J i A i o c T p á T o p a AaMOHTCKoro 

TpeSHHKa (Aamoht, MÓHacib ipCKaa 6ii6jiHOTeKa) TaKXce KaK a Ha MHHBaTiopiicTa, yKpacHBtaero 

6h6jihio „ 6 p a T a r o A ě f p H A a " (Ilpara, HaHHOHajibHbiň Myaeit, 6n6^HOT^Ka), hah AeKKHoHapxyM 
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ApHo.fli.fla MeňcceHCKoro, okojio KOToporo Hao6p.i3HTe.ni.Ho. rpynnupyeTca mhoto khhi\ yKpa-
meHHBix b 3tom BiiaaHTHHCTByiomeM cTHjie h xpaHflmHxcH b Haero«mee BpeMH b ITpare. 

Ilo cpaBHeHHio c cnoHTaHHbíM npHHKTHeM BH3aHTH3Ma Haiajia 13 ctojicthh, Hecymero xa-
paKTep HTajiH3Hpyiomero TpaaHKHOHajiHSMa h HMeiomero npiiHi^HnHa^bHoe sHaieHHe « i cpen-
HeeBponeňcKoň jkhboilhch, HTajiHaaiiHH HeKOTopbix MacrepcKax MHHHaTippHCTOB KOHija TpHHa-
AifaToro CTOjieTHs najinercn sejiOM jihuií cnyjaHHHM, anHaoAHiecKHM. 

Tlepeeod: H.> Hiydnoea 

T R A D I T I O N A L I S M U S , H I S T O R I S M U S U S D B Y Z A N T 1 N I S M II S 
I N D E R R O M A N I S C H E N M A L E R E I E U R O P A S 

Die Dcnkmalť i ' der í iunkischen Miniaturmalerci, die aut dcm weiten Gebiet der keltisch-rňmi-
schen Kultur enstanden, sind eklektischer Art. In ihrer Ausgestaltung vereinigen sich drei 
verschiedeue Ivomponenten: die anlik-cbristliche, die skythisch-orientalische und die germa-
niseh-barbarische. Die erste ist die rczcptive Komponente, welche die in den europaischen 
Westen eindringenden jungen Vdlker als fertige Form au íhahmen . Die zweite ist die Migia-
tionskomponente, welche diese Volkcr ihrer antinaturalistischen Anschauung anpassten, und 
die dritte ist die autocht.lione, angeborcne Komponente, die aus dem abstrahierenden Dar-
stellungsdrang entsprang. 

Die erste dieser Komponentou, di<; antik-christlichc, bot fertige Schemen und -.Vorbilder 
und beeinflusste mit ihren antikisierenden Residuen das neue barbarische Traktamenk Die-
zweite Komponente brachte die prienlalische, naturalisierende Phantastik.zoomorpher Elemente^ 
die schliesslicli in der Form von Bestiarien und Physiologen in das Gemeingut des west-
europaischen Mittelalters iibcrging. Die dritte Komponenle, die germanisch-barbarische, mit 
ihrem Kompositionsrythmus des sich standig wandeliiden oder endlosen Ornaments hat cinn 
neue geometrische Ornamenlik von Spiralen, B á n d e r n und Ranken geschaffen, die eínen Ge-
gcnsatz zu beiden ersteren bilden. Alle diese drei werden wáhrend der ganzen Zeit der 
sogenannten Volkerwandemng nobeneinander, sich mehr oder weniger durchdríngend, iiber-
liefert. Aus ihnen ging die von der spatantiken Malerei ganz verschiedene neue Malerei des 
fríihen Mittelalters hcrvor. Sie entstand schon aus den neuen psychologischen Voraussetzungen, 
die den hergebrachteu Regeln des spatr6misch«m Illusionismus giinzlich entgegengesetzt 
waren und war richtungsweisend fur die Entwicklung der romanischen malerischen Form 
ain Ende des ersten Jahrtausends. 

* * * 

Es ist dabei bemerkenswert, dass die nachantike Malerei in Britannien und Irland, wohin 
wenigstens leilweise die Erschůtterungen der 'durch die Volkerwandemng hervorgerufenen 
politisoh-wirtschaftlichen Umwandlungen zur Wirkung kamen, eine ganzlich andere Entwick­
lung nahm. Die hritisiíhe und irische Buchmalerei zeigt wahrend zweier Jahrhunderte zwei 
Entwicklungsstadien. Das erste charakterisiert sowohl die Realitat der Form, als auch ihrer 
Ornamentisierung, das zweite Stadium kcnnzeichnet sich durch d i e R ů c k k e h r zur Realitat, die 
sich auf spatantike Vorbilder griindet. Beide Entwicklungsstufen sind gekennzeíchnet duřeli 
eine Neigung zum Dekprativen des friihen Mittelalters. Wir můssen uns dabei sicher jener 
psychologischen Beweggriinde bewusst sein, die zu dieser Abweichung von der allgemcinen 
westeuropaischen Entwicklung fůhřten. Die britischen Inscln lagen durch ihre geographische 
Situation am aussersten Rande des rómischen Reiches. Die Christianisierung dieses Gcbietes 
begann friihzeitig unlcr der Einwirkung politischer und wirtschaftlicher Wandlungen im 
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Reiche, an seiner Peripherie, in welche weder damals, geschweige vordem die Kenntnis der 
impressiv-illusionistischen spatantiken Malerei Eingang ge íunden hatte. Dazu waren auch die 
darstellenden Komponenten der christlichen Liturgie weder von bildhaften noch kdrperhaftcu 
Vorštel lungen begleitet. Die irischen Illuminatoren gingen daher von einer eigenen Ornamentik 
aus, die einerseils ererbte Formensprache enthielt, anderseits sich wahrend der standigen 
Wanderung der europaischen Volker in der spatrómischen Zeit neu bildete. Es war dies 
ausschliesslich das abstrakte nltkeltische, germanische und skythische Ornament. Das schop-
ferische Sehen beschránkte sich daher auf einzelne Glieder, Grundformen oder ganze Gefuge 
von Bandern, Rftnken, Flechtwerk, Spiralen, El l ipsoíden und zoomorphen Formen, welche 
aus Skandinavien und dem Osten in die westlichen Gebiete eindrangen. Die Variationen dieser 
Ornamentik ^in unendlichen Reilien und undurchdringbaren Verbindungen bildeten eine 
unversiegbaje Quelle der OrnamentÍ9Íerung der menschlichen Gestalt und ganzer sakraler 
Schemen. Es war also keineswegs der Verlust des Malcrischen, der die menschliche Gestalt in 
ein lebloses Ornament verwandelte, es war vielmehr die vol lstándige Absage an sie, entsprun-
gen aus einer abstrakten Formbetrachtung, in welcher die Form als Ding an sich vollig irreal, 
ohne Beziehung zuř Wirklichkeit aufgefasst wurde. So entstand ein neuer dekorativer, spezi-
fisch irischer Stil. Dieser wurde wáhrend einiger Generationen nicht nur auf seinem eigenen 
Gebiet ůberliefert, sondern auch im naheliegenden England, und verbreitete sich — wenn auch 
nur sporadisch — bis in den Bereich Mitteleuropas. Die irischen Illuminatoren gelangten bis 
zu der Grúndhal tung der reinen Malerei, wenn auch zuerst nur graphisch, und standen da-
durch im Gegensatz zuř traditionellen spatantiken Illudon. Dies ist der Beginn einer neuen 
europaischen Malerei, nicht lange vor dem ersten Gedankenumschwung, der auf Generationen 
hin die selbstandige Entwicklung hemmte — \venn nicht sogar unterbrach. Er erweckte bewusst 
die aJten, schon absterbenden Formen des pohtischen, gesellschaftlich-wirtschaftlichen, sowie 
auch des kulturellen und kůnstlerischen Lebens. Gegen den Traditionalismus erstand ein 
Historismus, die karolingische Renaissance genannt. 

Dieser Historismus wird deshalb Renaissance genannt, weil er als erster nach dem Zerfall 
der Antike auf ein neues Leben hinstrebte. Es ist diés eine Reaktion auf das Nachleben der 
Formen der antiken Welt. Der markanleste Vertreter der Bestrebungen nach Erneuerung 
eines einheitUchen Reiches anstello einer Reihe kleiner, uueinheitlieher, oft im tiefen Antago­
nismus lebender Volker und Staatcn war das {r&nkischc Reich unter Karl dem Grossen 
(742—814), Der neue, einigende Faktor, der die Weltsendung ubernommen hatte, war die 
christliche Kirche. Die Verbreitung der Augemeinbildung vor allem auf den Klérus und die 
herrschenden Schichten trug zum. Bewusstsein der Zusammenhánge , zugleich aber auch der 
Unterschiede zwischen den Kulturen und barbarischen Zivilisationen und zwischen dem 
Nachlass der antiken Welt bei. Aus dieser Erkenntnis entspringt der historisierende Um-
schwving, sich offenbaxend in der Sehnsucht nach Restitution der alten Welt mit allen ihren 
Vorzůgen, die er den barbarischen 'Volkem in ihrem schon feudalen, wirtschaftlich-gesellschaft-
liqhen System brachte. 

Und dennoch zeigt sich im Kirnstschaffen ein Unterschied. Wahrend im Kunsthandwerk 
eine umfangreiche Tatigkeit lierrschte, trat in der Monumentalkunst eine Stagnation ein: Das 
plastische Portrat fehlt fast vollstandig. Es fehlte deshalb, weil die- Háupt forderung der neuen, 
gegen die Antike eiugestellten christlichen Lehre die Abwendung. von de? anthropozentrischen 
Lebensanschauung und das Suchen nach dessen Sinn in der iibernaturlichen Sphare lag. D a r ů m 
verschwindet auch seit Beginn des 5. Jahrhunderts alhnfihlich das romische Portrat, bis es 
schliesslich ganzlich in Vergessénheit gerSt. Dass es sich wirklich so verhiek, beweist der 
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expressive Charakter des Portrats aus der Zeit der letzten Kaiser. Die ínenschliche Personlich-
keit wurde in ihrer Einmaligkeit gegenstandslos. 

Wesentlich anders verhielt es sicb in der Malerei. Ihr inhaltliches Moment, soweit sic 
illustrierte, und ihr episches Moment, soweit sie erzáhlend und mitteilend war, dienten als 
Mittel zur Belehrung. Als Reaktion aut den byzantinischen Ikonoklasmns liess Karl der Grosse 
eigene Verordnungen kodifizieren (Libri Carolini), welche fur das kťinstlerischc Schaífen, 
insbesondere die Malerei richtunggebend waren. Die von der Staatsmacht unterstútzte Kirchc 
bestimmte den Inlialt der Malereien und als dessen Folgc auch ihre Anwendung im Kirchen-
raum und in liturgischen Buchern. Angcfangen von der Karolingischen Zeit schufen die Illu-
rainntoren unter dem Eindruck altchristlicher antikisierender Vorlagen Bilder mit illusivem 
Raum und perspektiv geschener Landschaft. Es war das eine R ů c k k e h r in die Welt der 
Wirklichkeit. Diese Wirklichkeil war jedoch nur ihr Scheinbikl. 

Das markanteste Bcispiel dieses Umschwunges bildet die Gruppe von Illuminationen der 
Malerschule in Reims neben solchen anderer Kuntszentren. insbesondere der sog. Falastschulc. 
Das Hauptwerk der Reimser Schule ist der „Utrechtpsalter" und das Ebo-Evangeliariuni 
(Epernay, Bibl. municipale). In ihrer Gesammtheit erscheinen die Illuminationen beider 

Werke — zu deren Gruppe noch eine Reihe weiterer gehort — als Erfůl lung neuillusiver 
Tendenzen in der Malerei des friihen Mittelatters. Einige ihrer Komponenten entsprechen 
altertumlichen Anschauungen, was den Raum, Licht, Schatteu und Farbe anbetrifft. Andere 
entspringen neuen, schon mittclalterlichen Anregungen, Beide sind jedoch Ergebnisse rein 
kiinstlerischer Anschauung. Dazu Irugen die heute schon zweifellos festgestellten Einf lůsse 
der byzantinischen Malerei bei. Die Illuminationen, die durch ihren kiinstlerischen Charakter 
den Rang von Monumentalbildent erreichen, bedeuten einerseits eine leblose Ubernahme, 
anderseits streben sie zum Transzendentalcn. 

Die karolingisehe Malerei weist im Ganzen drei Enlwicklungssluten auf, die sich in einer 
zeitlichen Schicht parallel aufgliedein. Es isl dies ein unmittelbares TJbernehmon, dann eine 
Angleichung und zuletzt eine Migration. Es ist nicht die von Karl dem Grossen erhoffte wahre 
Wirklichkeit. Es ist ihre kúnstlerísche Umformung, die erst nach dem Erlóschen der antiken 
illusiven Form in einer neuen Synthese eine Wandlung des Ausdrucks herbeifiihrt, weil sic 
psychologisch schon aus der Welt des Transzendentalen entspringt. 

Eine eigene romanische Malerei entwickelte sich in Italieň unter besonderen Umstanden, 
nach Uberwindung der Yersuche der Protorenaissance in der karolingischen Malerei. Die běste 
Belehrung hierfiir ist der Zyklus der Wandmalereiea in San Angelo in Formis bei Capua. Au 
ihrer Entstehung hat die kůnstlerische Generation des Klosters Monte Cassino unter Abt 
Desideríus (1057—1087) unmittelbaren Anteil. Neben einheimischen Malern, Italienern, arbcite-
teu bier auch Griechen, Angehdríge jener Kolonie, die der kunstliebende Abt berufen hatte. 

Als Ganzes erscheint der Zyklus als einheitliches Werk der lokalen miltelitalienischen Schule 
auf dem Monte Cassino. Dieser Stil wird durch vert ikále F láchen gebildet, die in schmale Streifen 
nebeneinander bis in Hohe der Korper und Gliedmassen aufgetragen sind. Strenger Lďncarismus 
und Stilisierung sind noch nicht vorherrschend. Die Malér bedienten sich iminer noch der 
traditionellen Dberreste des ehentals illusiven Volumeňs als Ausdrucksmitlel und des wech-
selnden Spieles von Licht und Schatten eines imaginaren Reliefs. Es lásst sich auch das 
Bestreben nach gebrochener Linie und Flache nachweisen, womit die durch ihre Entwick-
lungsstufen der roinaiůschen Malerei so ahnliche miltelbyzanlinische Aera in der Malerei ihren 
Hohepunkt erreicht. 

Das úberragende Merkmal der Malereien in S. Angelo in Formis ist der betonté Gésichts-
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ausdruck. Die Malér bedienten sich des hieratisehen byzantinischeh Typs, der in einer strengen 
Stilisierung der frontal situierten Physiognomie besteht. Die Malereien ermangeln nicht der 
griinen Untermalung der Gesichtsteile. Das wirkungsvollste kiinstlerische Ausdruckmittel waren 
grosse Augen. Die rote Gesichtsfarbe erstarrte zu grossen- dunklen Flecken. Das Gesicht erreichte 
somit ein nie dagewesencs Pathos, in dem sich schon der ganze mittelalterliche Expressionismus 
geltend machte. Die menschliche Physiognomie wurde detormiert, die Abstraklion wirkt 
suggestiv, beinahe apotropiiisch. 

Die Ikonographie und Komposition der Bilder ist im Ganzen byzantinisch, mit Ausnahme 
der Grossten Darslellung, der des .Tungsteň Gerichtes. Hier treten neue, bisher in der byzan-
tinischen Ikonographie uiibekannte Kompositionselcmente auf. Diese sind schon westlichen 
Ursprungs und lassen sich in den Monumentalzyklen nordlich der Alpen nachweisen. Wichtig 
ist hier die Anordnung des Bildhintergrundes und sein Verhfiltnis zum Yordergrund. Einzelne 
Gestalten und ganze Geschehen wurden in Orthogonalprojektion anf den fatbigen Hintergrund 
entworfen, welcher in Horizon lalzonen und die Terrainbasis eiňgeteilt ist. Aus ihr spriessen 
B á u m e und Pflanzcnwuchs in formelhafter Andeutung hervor, aul ihr stehen und bewegen 
sich Menschen. Alles špiclt sich in einer Blickebene ab. 

Im Kollorit herrscht ein Doppelton von Braun und dunklem Blau vor. Diese zwiefache Farh-
gebung. ist noch an die griine Untermalung gebunden. Der fahle Grundton verleiht den 
Bildern eine hieratische Slrenge. Es war das die byzantinische Maldoktrin. 

Der Zyklus der Malereien von S. Angelo in Formis hat zweierlei kiinstlerische Eigenschaften. 
Die emen umfassen die byzantinische Ikonographie, das byzantinische Kolorit und seiné 
formale Komposition; die andern bezeugen einen neuen, schon den romanischen Malern 
eigenen Ausdruck. Es ist dies der gesteigerte Gesichtsausdruck, die Aufteilung des Bildes 
in F l a c h e á und die Umwandhing des Hintergrundes in dekorative horizontále Zonen. Diese 
Eigenschaften wurden zuř Quelle der Belehrung wahrend der ganzen Hochromanik fůr Malér 
und Illuminatoren der Malerschulen nordlich der Alpen in Súddeutschland, Salzburg und 
auch in den bohmischen Landern. 

Die romanische Malerei Mitleleuropas wird im 13. Jahrhundert durch eine plotzlich ein-
setzende byzantinisierende Orientierung dor Malerschulen beeinflusst. Gegenůber dem R y t h m ú s 
und der zeichnerisclťen Stilisierung wird die Figur nunmehr zu einer Formfulle entwickelt. 
Die Formensprachc wird zum Selbstzweck. Sie beherrscht vollig die Gewandung, die bewegt, 
brůchjg und wehend ist, die kristalKnisch reine Falten bildet, welche sich in Prismen, Pyra-
miden und Dreiecke gliedem. Senkrechte Falten fiberschneidén die waagrechten. Die Figur wird 
korperhaft, hebt sich und.trennt sich von der Flache. 

Die Quellen der Inspiration dieses Kunstschaffens liegen in Italien und seinen nordlichen 
und sůdlichen byzantinischen Enklaven. Die Mosaiken des Domes in Monreale und der Kircho 
„del la Martorana" in Palermo sind die Urbilder dessen, was spalerhin zum Gegenstand der 
malerischen Problematik Mitteleuropas wurde. Ebenso boten auch Venedig (S. Marco), Torcello 
(Dom) und Florenz (Baptisterium) viele Beispiele zuř Losung des byzantinischen Stilismus, 
der das Stadium der A b s t r a k t ů m und Irrational i tát erreicht hatte. Die byzantinische Malerei 
wandelte sich in ihrem Formausduck in der Zeitspanne voň der zweiten Halfte des 42. Jahr-
hunderts bis zum Beginn des 13. Jahrhunderts ab. Es bedeutet dies eine LoslSsung von alten 
Bindungen, die. durch neue kiinstlerische Mittel zum Ausdruck gelangt. Die Farbigkeit und 
Lichtkraft wurden durch dieEkstase der Zeichnung ůberbětonten Ausdrucks, durch den Kon­
trast dunkler und heller Flachen, durch die Spannung zwischen den Figuren abgelóst . Es 
bedeutet dies das Endstadium des byzantinisierenden Stiles in Italien vor dem Antritt der 
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Kunst des Ducento, die in den Weiken Cavallinis und einiger toskanischer anonymer Meister 
im Gegensatz zum vorgiottesken Voluminismus steht. 

Dynamik, Pathos und Ekstase der Form sind die Hauptmerkmale des Zyklus der Wand-
malereien in Gurk (Kgrnten) aua der Zeit um 1200. Die Umrisslinien der Gestalten und der 
Formen des Faltenwurfes sind aufgelockert. Ihre Flache wurde in ein Kong lomerá t von 
scharfen kristallinisch begrenzten Korpern aufgebrochen. Aus diesen Prismen und aufge-
spaltenen Pyramiden entstand ein neues phantas tísclics und unwirkliches Volumen. In dem 
Uberreichtum dieser Formen verbirgt sich die Gestalt, die ekstatischen Ausdruck, nicht 
unahnlich dem des Barocks, erhalt. 

In eben diesem Stil erscheinen die Wandmalerien in Písek (Bohmen), in Třebíč (Trebitsch, 
Mahren) oder auch die Illmninationen liturgischer Biicher, die aus den Ssterreichischen und 
bóhmischen Lándern , wie auch aus Polen stammen. Von den bóhmischen Uluminationen ist 
hier besondcrs das „Ant iphonar aus Sedlec" (Prag, Universitatsbibliothek) anzufiihren, von den 
osterreichischen verdient Erwahnung der „Codex Juttae Tursinae" (Zwettl, Niederosterreich, 
Zisterzienserkloster), von den polnischen der „Psa l ter aus Trebnitz" (Wróclaw, Staatsbibliothek). 

Die Ausbreitung des spatromanischen byzantinisierenden Stils reichte bis zum Rhein und 
nach Mitteldeutschland (Frankenberg bei Goslar, Kóln am Rhein, Soest). Aus dem Kunst-
schaffen der Illuminatoren dieses Kreises entstammen auch die Buchma^reien, die sich um 
den Psalter des Landgrafen Hermann (Landgrafcnpsalter) und des Evangeliars in Goslar (Rat­
haus) gruppieren. 

Noch in der zweiten Hálfte des 13. Jahrhunderts kann ein Eindringen der byzantinisierenden 
Italismen nordlich der Alpen festgestellt werden. Ihren Stil entwickelte der Kaplan und Ka-
noniker Gaibana in Padua. In der Buchmalerei beeinllusste er den Uluminator des Admonter 
Missals (Admont, Klosterbibliothek), ebenso wie den Uluminator der Bibel des „ B r u d e r s 
Godefried" (Prag, Bibhothek des Nationalmuseums) oder den des Lektionars des Arnold von 
Meissen, um welches sich kunstlerisch noch mehrere, in diesem byzantinisierenden Stil ge-
schmíickte liturgische Bucher gruppieren, die vorláufig in Prag aufbewahrt werden. (Kapitel-
bibUothek, Hradschin). 

Gegenflber der spontanen Ubernahme byzantinisierender Formen vom Beginn des 13. Jahr­
hunderts, die den Charakter von italisierendem Traditionalismus und als solche fiir die mittel-
europfiische Malerei grundsátzl iche Bedeutung haben, ist die Italisierung einiger Illuminatoren-
werkstatten vom Ausgang des 13. Jahrhunderts lediglich einc Gelegenheitserscheinung, der nur 
die Bedeutung einer Episode zukommt. 

Ubersetzt von M. A. Kotrbová 




